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4 ಕುತ "ಇಚ್ಛಾ 


KN ಅತ್ಯುಚ್ಛ ಧಾರ್ಮಿಕ ತತ ಗಳನ್ನು ಸುಖಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೋಧಿಸುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಉಸಗುಪ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಭಗವಾನ್‌ 
ತಿಸ್ಕ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿ ಅಶೋಕ, ಶೀಲಾದೇವಿ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 
ಎಲ್ಲರ ಅನುಕರಣಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ಚ್ಚ] ವೈರವು ವೈ ರದಿಂದ ಶಾಂತನಾಗ 
ಲಾರದು; ಪ್ರಿ ಕಿಯಿಂದಲೇ ಅದು ಆ 1 ಸ ಕೂದಲು 
ಬಿಳಿಯವಾದ ಮಾತ ತ್ರಕ್ರೈ ಮಾನವನು ದೊಡ ಸ ವನಾಗಲಾರ; ಯಾರಲ್ಲಿ ಸ ಸತ್ಯ, 
ಪುಣ್ಯ, ಪ್ರೀತಿ, ಆತ್ಮನಿರೋಧ, ಸಂಯಮ ಪಾನಿತ್ರ್ಯ, ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಸುಗುಣಗಳಿರುವನೋ ಅವರೇ ದೊಡ್ಡವರು.” 


ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯ ಸುಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, ಶೀಲಾದೇವಿಯ ಸಾಹಸ- 
ಸ್ಪಾರ್ಥತ್ಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ ವಾಚಕರು ಅಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾಗಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಇಂಥ ಅತ್ಯುತ್ತನು ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಶ್ರ (ರಂಗನಾಥ ತನಯರು 
ಚಂದ್ರಿಕೆಗಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಖುಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆವು. 


ಆನಂದವನ | 
೧೬-೩-೪೧ | ಜ್‌ 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ. 


ಅನ್‌ ಬಾಡ ಎದ್‌. 


೧ 

ಂಧ್ಯಾಸಮಯನವು. ಭಗವಾನ್‌ ಸವಿತಾ ಸೂರ್ಯನಾರಾ ಹುಣನು 
ಂಗತನಾಗಿದ್ದನು. ಪಶ್ಚಿಮಾ ರಮಣಿಯ ಮುಖವ ಸತಿಯ ಆಗ 

ತಿ ರೇಕವಾದ ಆನಂದದಿಂದ ಆರಕ್ಕವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಧ್ಯಾರಾಗದಿಂದ 
ನ್ಸೈಸರ್ಗ ಸೌಂದರ್ಯವು ಮತ್ತಿಸ್ಟ ಚಿಸಿವಿಕ. ಈ ಸಮಯ 

ದಲ್ಲಿ ಮೂವರ, ಪಥಿಕರು ವು ೫. ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ರು. ಅವ 
ರಲಿ ಒಬ್ಬನು ನ ನೈದ್ಧನಿದ್ದ ನು; ವತ್ತಿ 2 ಬ್ಬನು ಮವ್ಯಮ ವಯಸ್ಸ ವಃ ಇನ್ನೊ 
ಬ ನು ತಿಕೋರ ನಯಸ್ಕೃನಾದ ಸಕುವಣರೆ ಬಾಲಕನ ಇಗಿದ್ದ ಅವನ 
ವಯಸ್ಸು ಹದಿನಾಲ್ಕು "ವರ್ಷದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಅವರು ದಾರಿ: ನಡೆಯುತ್ತ 
ಮಥುರಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದ್ದರು ಆಗ ಮಧ್ಯಮ ವಯಸ್ಕ ತು 
ನು ವೃದ್ಧನನ್ನು ಕುರಿತು: “ಲ್ಲ ವ.ಥುರೆಯು ಸನಿಪಿಸಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಮಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೂ ಆಶ್ರಯವೂ ದೊಕೆಯುವವೆ? 
ನಮ್ಮ ಹಸ ವು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಉಳಿಯಬ ಹುಡ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠಿನರನು ನಮಗೆ 
ಆಶ್ರ ಬ ಸತ ನಮ್ಮ ರಹಸ್ಯ [ವನ್ನು ಗುಸ ವಾಗಿರಿಸುವನೆಂದೂ 
ವು ವಿಶು ಸಗೂೊಂಡಿರ;ನಿರಿ; ಅನಿ ೬ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯು ಅಂತಹ ಪ್ರಾಮಾಣಿ 


ಆ 


ಕನ್ಮೂ ಮಿತ್ರಥರ್ಮಜ್ಞನೂ ಇರುವನಷ್ಟೆ ವಿ ನನ ತ್ಕ ರಹ ಸೃಸ್ಟೊ ಭವಾದಕೆ 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಘೋರವಾದ iv dr ಪ್ರಾ ಸ್ರ REE ಮನಸ್ಸು 
ತರಹರಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಲಿರುವದು.'' 


"ನೀವು ಚೆಂತಿಸಚೇಡಿರಿ. ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಧನಗುಪ್ತ ಮಹಾಶಯನು ಮಹಾ 
ರಾಜರ ಪರಮ ಮಿತ್ರನಿರುವನು; ಇಷ್ಟಲ್ಲನೆ ಅವರ ಅನುಗ್ರಹಿತನೂ ಪರಮ 
ಸೇವಕನೂ ಆಗಿರುವನು ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಹಸ್ಯಸ್ಫೋಟವಾಗುವದೆಂಬ 
ಭಯವು ತಿಲಾಂಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಇನು ತರುಣನಿಗೆ ಧೈರ್ಯದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು 

ಕಿತೋಕವಯಸ್ಸ ಬಾಲಕನು ಪಥಶ್ರಮದಿಂದ ಒಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿ 
ದ್ದನು. ಬಹು ದೂರದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಮುಂಡೆ. 


ಸದೊ ೀಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 


ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲಾರದಂತಾಗಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಅವನು ವ ದ್ದನ್ನು ಕುರಿತು: ಮಕಾ 
ನಾಯಕ ಲಲ, ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದಾರಿಯನ್ನು ಜೆಸಿ: ಕಾಗರುವ”೨? ನನ್ನಿಂ 
ದಂತು ಇನ್ನು ಒಂದು “ಇಚ್ಚೆ ತ ವ ೨ಂಸೆ 'ೋಗುವದಾಗದು. ನೋಡಿರಿ! 
ಕಲ್ಲು-ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ತ: ಛಿತುಳಿದು ನನ್ನ ಪಾದ ಳು ಒಡೆದು ಹೋಗಿರುವನು.” 

ES ದೀನವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾನಾಯಕ €ಲ್ಲನ ಅಂತಃ 
ಕರಣವು ಕರಗಿತು. ಆಗ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅಶ್ರು ಬಿಂದುಗಳೆರತು ಉದು 
ರಿದವು ಅವನು ಗದ್ಗದ ಸ್ತ ರದಿಂಸ: ನ ಹಾಯ! ಸ ರು! ಇವೆಂತ3ರ್‌ ದುರ 
ವಸ್ಥೆಯು ನಿರುಗೆ ಪ್ರಾ ಸ್ತವಾಯಿತು!'' ಎಂದು ನ.ಡಿದು ಉಸುರ್ಗರೆದು. 
ಅವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ೫... ನ - ಇನ್ನೇನೂ ದೂರ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇರೋ, ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವೇ ಮಧ ಕ್ರಿಯ” 

ಬಾಲಕನು ದುಃಖಿತ ಸ್ವರದಿಂದ ತುಟಿಗಳನ್ನು ನಡು”ಸುಕ್ತ್ಕ: “ಇನ್ನ 
ಮಥುರೆಯು ದರನಿರ ನಡು. ನನ್ನಿಂದ ಅಲಿಯವಕಿಕೆ ನಡೆಯುವ 
ದಾಗದು.” ಎಂದು ನುಡಿದು ಕಣ್ಣೀರುದುರಿಸುತ್ತ ವಾರ್ಗದಕ್ಷಿಯೇ *ಕ.ಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ ಅವಸ್ತೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಧ ಮವಯಸ್ಕ ತರುಣನ 
ಅಂತಃಕ:ಣಕ್ಕೆ ಬರೆಕೊಟ್ಟಂ ಕಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ಆ ಬಾಲಕನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ:-.-""ಇಲ್ಲಿ Ps ಚಳ ಲಾಭವೇನು? ಅದು ನೋಡು 
ಮಥುರೆಯ, ಇಲ್ಲಿಯೆ: ತೀರ ಸವೂಸನಲ್ಲಿರುವದು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ವೇಳ 
ಗಳೆದರೆ ಪಟ್ಟ ಣದ ಮಹಾದಾ ಎರವು ಮುಚ್ಚಳ್ಳು ಡುವದು. ದ್ವೂರವು ಮಚ್ಚಿ 
ತೆಂದರೆ ಜಿಳಗಾಗುವನರಿಗೆ ಊರ ಹೊರಗೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳವ ವ ಸಂಗವೊದ 
ಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವನ್ಯನಶುಗಳ ಹಾವಳಿ ಬಹಳ ಬೇ" ತೆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಸೇರುವದು ಬತಕರವು. ಈಗಾಗಲೆ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತ ಂಗಶನಾಗಿರುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯತೊಡಗಿವರೆ, ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗೇ 
ಉಳಿಯಬೇಕಾದೀತು. ಇಷ್ಟ ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ಆ ನಡೆದಿರುವೆ; 
ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆ ನಡೆದರೆ ತ ಹಾಡಿತು ಏಳು; ಬೇಗನೆ ಏಳು '' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಅವನು ಬಾಲಕನ ಕ್ಸ ಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿ ಸಿದನು. 

ಲಲ್ಲನು ಮುಂದೆ ನಣೆದನು. ತರುಣನು ಬಾಲಕನ ಕೈಯನ್ನು 
ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಅವನ ಹಿಂಸೆ ಸಾಗಿದರು ಅವರು ಮಥುರಾ ನಗರಿಯ 
ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾ೭ಕೈ ಬಂದರು. ನಗರ ರಕ್ಷಕರು ಅಲ್ಲಿನ ಕಾವಲಿನ ಕೆಲಸ ವರಾಡ 
ತೊಡಗಿದ್ದು ರು. ಅವರು ಯಾತ್ರಿಕರ "ಸೇಷಧಾರಿ: ಳಾದ ಆ ಆಗಂತುಕ ಜನರ 
`ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡಲಲ್ಲ, ಗ ಆ ಮೂವರೂ ಸಧಿಕರು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ 


pe 


ಪಾಣಿಗ ಹಣ. ಥಿ 


(ಶಿಸಿದರು.. ಆಗ ನಾಲ್ಕು ಗಳಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿ 
ಲ್ಲಿ ಧನಗುಸ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯ ಮನೆಯ ಶೋಧವಾಗುವದು 
ನರಿಗೆ ತೋರಿತು. ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ *ಳೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಅವರು ಬಹಳವಾನಿ ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಆಗ ಮಹಾನಾಯಕ ನು ತರುಣ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನ ಯನಿಂನ:--* ನಿಮ್ಮ ಅಜೆ ಯ ಮೇರೆಗೆ ಇಂದು ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಅತಿಥಿಶಾಲೆಸುಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ನಾಳೆ ಪ್ರಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಧನಗುಪ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ 
ಯ ಮನೆಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಬೇಕೇದು ನಾನು ಇಚ್ಲಿಸುವೆನು” ಎಂದು 
ನುಡಿದು *ನನು ಬಳಿಯಸ್ತಿ ದ್ದ ಬಾಲಕನ ವಎಖನನ್ನು ನೋಡಿ:- "ಎಂದೂ 
ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆಯದ ಇವರಿಗೆ ಬಹಳೇ ಶ್ರಮವಾಗಿರುವದು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಧನಗುನ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಸಿಯ ಮನೆಯನ್ನು 8 ಕಿರುಗಾಡುವದ 
ರಿಂದ ಇನರಿ* ಮತ್ತಿಷ್ಟ "ಶ್ರ ಿಫಾಗವದು; ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಕಂಡಂತೆ ಆಜ್ಲಿಯಾಗಬೇಕು.' 

«ರಾ» ಯನ್ನು ಅ.ಿಥಿಶಾಲೆ ಸುಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಮುಂಜಾನೆ ಧನಗುಪ್ತ 
ಶ್ರೀಷ್ಠ್ರಿಯ ಮನೆಯ ನ್ನು ಶೋಧಿಸುವದೇ ಉಚಿತವು. ನಡೆಯಿರಿ, ಈಗಲೆ 
ಅತಿಥಿಶಾಲೆಸೆ RR 

ಆ ಮೂನರೂ ಯಾತ್ರಿಕರು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ 33 ಧಿಶಾಲೆಯನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 
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ಹೆ ಷ್ಠಿವರ ಧನಗುಪ್ತರ ಮನೆ ಮು ಎಲ್ಲಿಸುವದು?'' 

(ಲ್ಲ "ನೋಡಿರಿ ಎದುರಿಗಿರುವ ದೇವಾಲಯದ ಬೀದಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಶೋಧಿಸಿರಿ.'' 

ನಾಗರಿಕನೆಣಬ್ಬನು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ ಕೂಡಲೆ ಯಾತ್ರಿಕರು ಮುಂಪೆ 
ಹೋಗಿ:--""ಶ್ರೇಷ್ಠಿವರ ಧನಗುಪ್ತ ಮಹಾಶಯರ ಮನೆಯು ಇದೇಯೊ?'' 

ಇದೇ ಹೌದು. ಮಹಾಶಯರ, ತಾವು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? 
ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ; ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ. ತಮ್ಮ ಪಾದರಜವನನ್ನು ಕೆಡಹಿ ಮನೆಯನ್ನು 
ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸಿರಿ.” 

ಮಹಾನಾಯಕ ಲಲ್ಲನು ಆ ಪರಮ ಸುಂದರ ಯುವಕನ ಅತಿಶಯವಾದ 
ನಮ್ರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಬಟ್ಟನು. ಆ ತರುಣನು ಒಂದು ಸಾಧಾ 
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ರಣ ತರದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬರಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಲಲ್ಲನಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಧನ 
ದತ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ವರನ ಮನೆಯು ಇಂತಹ ಮಧ್ಯಮ ತರಗ3 ಬುದು ಹೇಗೆಂದು 
ಅವನ: ವಿಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾದನು ಅಗ ಅವನು ಶಂಕಿತಮನಸ್ಪನಾಗಿ:--- 
ಮಹೋದ ಯರೆ, ಮನಸ್ಸು ಭ್ರಮಗೊಂಡಿರುವದು ತಾವೇ ಧನಗುಸ್ಮ 
ಶ್ರೇಷ್ಮಿವರರೇನು?'' 

“ಶ್ರೀಮಾನ್‌, ಈ ದಾಸನು ಅವರ ಪುತ್ರನು.'' 

ಫೀವೂ? ನೀವು ಧನಗುಸ್ತಶ್ರೇಷ್ಠಿಗಳ ಮಸ್ಸ ಳೂ? ಈ ಮನೆಗ್‌ 
ಅವರದೊ?'' 

"ನಾನು ಧನಗುಕ್ತತ್ರೀಸ್ಠಿವ5:ರ ಕುಮಾರನು. ಈ ಮನೆಯು ಅವ 
ರದೇ.'' 

ನಿಮ್ಮ ಶುಭನಾವ.ವೇನು?'' 

«ಈ ಸೇವಕನ ಹೆಸರು ಉಪಗುಪ್ತನೆಂದಿರುವದು.'' 

""ಉಪಗುಪ್ತ, ಉಪಗುಪ್ತ! ಹೆಸರು ಚನ್ನಾ ಗಿದೆ ಶ್ರ್ರಷ್ಠಿವರರು ಎಲ್ಲ 
ರ ವಹ)” 

“ಪರಮ ಪೂಜ್ಯ ಫಿತುಜಿಯವರು ಸ್ವರ್ಗಮಸಿಗಳಾಗಿ ಎಂಟು ವರ್ಷ 
ಗಳಾದವು'' 

ಆಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾಗಿರ,ವರೆ? ಧನಗುಸ್ತಶ್ರೇಷ್ಮಿವರರು ಸ್ವಗ:`ವಾಸಿಗ 
ಳಾಗಿ ಎಂಟು ವಷ ಗಳಾದವೆ?” ಎಂದ. ಮಹಾನ ಯಕ ಲಲ್ಲನು ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೇಳಿದನು. 

“ಹೌದು. ಎಂದು ಉಪಗುಪ್ತ ಶ್ರೀಷ್ಠಿ ವರನು ನ:ಡಿದು, ವಿಧೇಯತೆ 
ಯಿಂದ; --" ಮಹಾಶಯರ, ತಂಸೆಯ.ವರಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀವು ಅನುಮಾನ 
ಪಡದೆ ನನ್ನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ.'' 

ಉಪಗುಪ್ತನು ಲಲ್ಲನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆರಗಿದನು. ಆಗ ಅವನನನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಬಿತ್ತಿ, ಬಾಹುಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಲಲ್ಲನು: - “ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯು ನಿಮ್ಮ ಕೈಬಿಟ್ಟಿತೆಂದು ಕೋರುವದು. ಕಾಲಗತಿಯು ವಿಚಿಶ್ರವಿರು 
ವದು. ಧನಗುಸ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಯವರು ನೌಕಾ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿದ್ದರು ಯವನ, 
ಚೀನ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳೊಡನೆ ಅವರ ಹುಂಡಿಯ ವ್ಯವಹಾರನಿತ್ತು 
ಹಡಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರ ನಡೆಯಿಸುವವರಾದ ಅವರ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಏರಿಗಾಲಿನಿಂದ 
ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರ ಮಾಡುವ ಸಮಯವೊದಗಿರು 
ವದು! ಯಾರ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ *ನೆಗಳ ಸಾಲುಗಳೂ, ಸೇವಕ-ಸೇವಕಿಯರ 


ಪಾಣಿ ಹಣ ಗ 


ತಂಡವೂ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ಕೊೋ, ಆ ಧನಗುನ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಗಳ ವನೆಯು ಇದೇ 
ಹಂ Ni ಕು ನೃಪ ೯ ಕಾಲಾ! ನಿನ್ನಪ ನೃಭಾವವು ಮಹತ್ತರ 
ನಾದದ.!'' ಎಂದು ಲ್ವ.ನು ನ ಡಿದ್ಕು ಕಣ್ಣೀರುದುರಿಸೆಕೊಡ: ದನು 
ಉಸಗುಪ್ತನ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಸಜ೭ವ: ದವು. ಎಸೆಣ್ಯೀ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು ಅನ ತರದಲ್ಲಿ ಉಪಗುಪ್ತನು: ES 
ವಿಟಿತ್ರವಾದದಿರ, ವದು. ಹಿಂದಿನ ವೈಭವವನ್ನು ನೆನಿಸಿ ದುಃಖಿಸುವದು 
ಸಾಜ್ಞರೆನಿಸಿಕೊಳ ಳೃವವ ರ ಶೀಲವಲ್ಲ. ಅರ್ಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿ 
4 ನನ್ನ್ನ | ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ನೀವು ನನ್ನೆ ಪಿತೃ ಗಳ ಸ್ನೇಹಿ 
ಕರೊಬಸನು ನಾನು ಅನಿಕೆನುು ನೀವು ನನಗೆ ಬಿತ್ಪಸ ಸಮಾನರಿರುವಿರಿ. 
ನೀವು ಖಾಲ ದಮ್ಮು ತಿಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಅನಂದಗೊಳಿಸಿರಿ. 1 
ಶ್ರ್ರೇಷಿ ಯ ರಾದಉಕಗುಪ ೮ ನಿಮ್ಮ! ಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ತ ತಂಡೆಯವರಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಿನಯ, "ಸೌಜನ್ಯ, ಅಕಿಥಿಸತ್ಕಾರಸರಾಯಣಕೆ “ಔೊದಲಾದ ಸದ್ದು ಣಗಳು 
ಅವಶಿಷ್ಟವಾಗಿರ.ವವು ಶ್ರ ಸ್ಕಿ ವರ ಧನಗುಸ್ತರ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ 
ಭಾಗ್ಯವು ನಿಮಗಿಲ್ಲ. ಈನಿನ "ನಿಮ್ಮ ದೈನ್ಯಾವಸ್ನಯಲ್ಲಿ ಲಿ ನಮ್ಮ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಆವಶ್ಯಕಕಿಯಿಲ್ಲ.'' 

ಲಲ್ಲನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಜ್ಞಾದನು ಆಗ 
ಉಪಗುಪ್ತನು ಕಾತರಧ್ವನಿಯಿ.0ಂದ;--""ಆರ್ಯರೇ, ಕೇವಲ ದಾರಿದ್ರ್ಯದ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ದಾಸನ ಆತಿಥ್ಯತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದಿರಾ? ಇದು 
ನಿಮಗೆ ಭಣಷಣವಲ್ಲ. ಮಹೋದಯರ ನೀವು ನನ್ನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಹೊರಟು ಹೋದರೆ, ನಾನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವೆನು. ನಾನು 
ಎಂದೂ ಸುಳ್ಳಾಡ:ವದಿಲ್ಲ.” 

“ಶ್ರೇಷ್ಠಿವರ, ನನ್ನೊಡನೆ ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರಿರುವರು. ಅಗೋ, ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವವರೇ ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರ. ನಾವು ಮೂವರೂ ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ವು. ಇಂತಹ ವಿನನ್ಮಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಮಗೆ 
ನಾನು ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲಾರೆವು. ಪರಮಾಶ ಮನು ನಿಮ್ಮ "ಕಲ್ಯಾ ಇ ಮಾಡಲಿ. ಫಿ 

“ಮಹಾಶಯರ, ನೀವು ಹೊರಟರೆ ತು ನಿಶ್ಚ ಜೂ ಆತ್ಮ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವೆನು. | 

“ಶ್ರ (ಸ್ಕಿ ವರಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಈಗಿನ ದುರವಸೆ ಸ್ಫೈಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿಮ್ಮಿ. ಂದ ಆತಿಥ್ಯ 
ಸ್ವೀಕಾರ 'ಮಾಡದಿರಲಿಕಿ ಕಾರಣಗಳುಂಟು. ನಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಸ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚಿ ಸೈನ ನಿಸತ್ತುಗಳಿಗೆ NNN ನಿಮ್ಮ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ನನ್ನ 
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ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರುವದು. ಅತಿಥಿಸತ್ತಾರವೆ. ಫಟಸಲಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಖೇದಗೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. 

ಮಹೋದಯನಕ್ಕೆ, ನಾನು ಪ ಸ್ರಣವನ್ನು ತ ಮ ಇಷ್ಟ 

ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಗಳೆ. ಚಂಡಿತನ ಏಡಿ ಮಜೇಡಿಂ ದಾರಿದ ನ್ರ್ಯಸಲ್ಲಿ ತಣಳಲುತ್ತಿ 
ರುವ ನಿಮಗೆ ಮತ್ತಿ ಸು ದುಃಖಕೊಡಲ, ನನ್ನ ಮುನಸ ಸ್ಪ ಸದ ವಾಲೆ ಸಲ್ಲದು 3 

«ಅರ್ಯರೆ ಇಾದಿನವರೆ ರಿಗಿದ್ದ ದಾರಿದ ನ್ರ್ಯವು ನನ್ನ ಸು ನಾಚಿಸಲಿಲ್ಲ: 
ಆದರೆ ನೀವು ಮಾತ್ರ ಅಯೋಗನ್ಯವಾದ ಗಳೇ ನನ್ನನ್ನು ಲಜ್ಜೆ ಶ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡತೊಡಗಿರುವಿರಿ ? 

"ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ರಾಜ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾಚಿ ಬೇಕೆಂಬ ಉಸ್ಪೇಶದಿಂದ ಇನು 
ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇದು. ನನ್ನ ಒಡೆಯ ಆಜ್ಞೆಯೇನಾಗುವದೋ 
ಅದರಂತೆ ಮಾಡುವೆನು.'' 

“ನಾನೇ ಅವರಿಗೆ ರಾ ನನ ಎಂದು ಉಸಗುಪ್ತನು 
ನುಡಿದು, ಯುವಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಚರಣರಜನನ್ನು ಮಸ್ತಕದ 
ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಲಲ್ಲನು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. A ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಮಸ್ತಿಸಿ ಆ 
ತರುಣನು ಅವನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ತಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲೊನ್ಬ ದನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋದ”. 1 ಉಪಗುಪ್ತ ನು ಲಲ್ಲನನ್ನು pes 
ಮಕಾಶಯರೇ, ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಹಾಗು ಈ ಪೂಜ್ಯ ಮಹನೀಯರ ಪ 
ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಕ ೈತಾರ್ಥನನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡಿರಿ.” 

44ಶ್ರೈ ಸ್ಕಿ ವರ!” ಬ ಬತ ಲಲ್ಲನು ಖಿನ್ನ ವಾಣಿಯಿಂದ: 
(ಪುರುಷವೇಸಧಾರಿಗಳಾದ ಈ ತರುಣರು ಕಲಿಂಗರಾಜರ ಇ ಪಟ್ಟಮಹಿಸಿಯವ 
ರಾದ ಮಹಾರಾಣೀ ಚಂದ್ರಲೇಖಾದೇವಿಯನರು; ಹಾಗು ಡ್‌್‌ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯವರಾದ ಶೀಲಾದೇನಿಯವರು. ಮಗಧಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಪ್ರತಾಪಶಾಲಿ 
ಸಮ್ರಾಟನಾದ ಚಂಡಾಶೋಕನು ಕಲಿಂಗರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಷ್ಟಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಕಲಿಂಗ ದಂಡಾಳುಗಳು ರಣಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಕಲಿಂಗರಾಜ 
ರಾದ ಮಹೇಂದ್ರ ಮಹಾರಾಜರು ಇನ್ನೂ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಪರಾಜ್ಮುಖ 
ರಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರು ಎಲ್ಲಿರುವರೆಂಬದೂ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. EC 
ಜಿತೇಂದ್ರ ಮಹಾರಾಜರು ಹರದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮೂ ಚಿದಾನಂದರ ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡತೊಡಗಿರುವರು. ನಾನು Ep 
ಭಟ್ಟಾ ರಕ Co ಲಲ್ಲನಿರುನೆನು. ರಾಜಪರಿವಾರವು ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಪ 


ಪಾ ಣಿಗ್ರಹಣ [3 


ತ್ರಿಗೆ ಗುರಿಯಾದ್ರರಿಂದ ಈ ಮಹಿಳೆಯರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯದಳ್ಳಿರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ  ಂಡೆನು. ಧನಗುಪ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠಿರಾಜರ ಹೊರತು ಈ ರಾಜ 
ಅತಿಥಿಗಳಗೆ ಯಾರೂ ಆತ್ರ ಯ ಕೊಗಲಾರರೆಂದು ಚ ಭಾವನೆಯು. 
ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರ ಸ್ನ ಹತರಾದ ತ್ರೇಷ್ಟಿವರರು ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗಳಾಗಿರು 
ವರು; ಅವರನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಒಕ್ಷ್ಮಿಯು `ನ ಕುಂತವಾಸಿಯಾಗಿರುವಳು. 
ವಸ್ತು ಸ ತಿಯು ಹೀಗತ್ತರೇಶಿ ಮಾತುವಡೇನು ಚಂಡಾಶೋಕನು ಕಲಿಂಗ 
ರಾಜಸ ನಿವಾರವ 2 ಕಡೆಗೆ ಕುಮಾ೨ ಜಿತೇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಟ್ಟವ 
ಗೆ ರರಳಹಲ್ಲ, ಜ್‌ ಮುದ್ರೆಗಳು ಪುರಸ್ಕಾರವಾಗಿ ದೊಕಿಯುವ 
ವೆಂದು ಡಂಗುರ ಹೊಸೆಯಿಸಿರುವನು. ಯಾರಾದರೂ ರಾಜಪರಿವಾರಕ್ಕೆ 
*ಶ್ರಯನಿಕ್ಕರ್ಕೆ ರಾಜದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು ಶ್ರೇಷ್ಕಿ 
ರಾಜ, ನೀವು ಸಿ ಸತಿವಂತರಾಗಿದ್ದರೆ ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿ ಕಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬಹ:ದಾಗಿತ್ತು. ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು ತೀರ ಚಿಂತಾಜನಕವಿರುವದು 
ನಮ್ಮ ವಿಸನಾ ನೆಸ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ದುರವಸ್ಥೆ ಯವರಾದ ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಮತಿ, ಷ್ಟು 
ನಿಸತ್ತಿ ಗೊಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವರು ನ್ಯಾ ಯವಲವೆ? ನಿಮ್ಮ ಆಗ್ರ ಜಃ 
ವಿದ್ದರೆ ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಆತಿಥ್ಯ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. 
ನೀವು ನಮ್ಮ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಗುಪ್ತ ವಾಗಿರಿಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಪತ್ತಿಯವರ ಮುಂಡೆ 
ಕೂಡ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದು '' 

ನೀವು ಯೋಚಿಸಬೇಡಿರಿ. ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿದೆ'' ಎಂದು ಉಪ 
ಗುಪ್ತನು ನುಡಿದು, ಆನಂದದಿಂದ: --""ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಹಾಗು ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿ ಹೆಳವರ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸೇನೆಯು ಘಟಸಿದ್ದರಿಂದ ಆನಂದವಾಗಿದೆ.” 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ 3ರಳದನು. 

ಷಿ 

ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುನದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ, ಉಪ 
,ಗುಪ್ತನು ಪತ್ನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ:--""ಕುಂದ, ನನ್ನ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಜನಕರ 
ಮಿತ್ರರು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡಲಿಕೈ ಬೇಕು.'' 

ಕ:ಂದಳು ಪತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಂಠಿಕಳಾಗಿ:-""ಸ್ವಾಮಿನ್‌, 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಯಾರ ಮಾಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?” 


೮ ಸದೊ ಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 


ಸ್ತನು ವಿಮನಸ್ಫ ನಾಗಿ ಪತ್ನಿಯ ಮುಖವ ನೋಡಹುತ್ತಿ 
ದನು ps Pa, ಧೃ ರ್ಯದಿಂದ: -— gg ಯಾವ ಬಗೆ 
ಯಿಂದಲಾದರೂ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಛಾರ ಹ ಸೆ ಲಿಕ್ಣೆ ನವಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನ 
ಅಲಂಕಾರಗಳೇನಾದರೂ ಇರುವವೆ?'' 

" ಅಲಂಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರ ವ ವನ್ನ, ಮಾರಿದ ಅಲಂಕಾರಗಳು 
ತಿರುಗಿ ಬರುವನೆ)'' 

"ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳಿದ್ದರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು *ತಿದ್ಲಿನ ಸ್ವರದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಬಾ.'' 

"ಅನವಶ್ಯಕವಾದ ಪಾತ್ರೆಗಳೆಇಂದೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಉಪಾಯ 
ವೇನು?” 

«ಕುಂದ, ನೀನೇ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವ. ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ಸರಮ ಪೂಜ್ಯ ರಾದ ಅತಿಥಿಗಳು ನನ್ನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು. 
ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ತ ವಸೆ ಮಾಡದಿದ್ದ ರಮ ರ್ಧಾಣೆಗೇಡಾಗುವರು. 4 

ಹ ಏನೋ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟ ರೊಳಗೆ 
ಯಾರೋ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಕಿಯನ್ನು ಕೂಗಿದರು. ಕೂಡರೆ ಫ್ರೀ ಯು “ಹೊರ 
ಬಂದು ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಣನಾತನು ಎಂಟು-ಹತ್ತು ಜನ ರಾಜಕರ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನು. ಆಗ ಅವನು ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಯನ್ನು 
ಕುರಿತು: “ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಉಪಗುಪ್ತಕ್ಕೆ ನೀವು ನಮಗೆ ಕೊಡತಲ್ಳಿ ಹಣವನ್ನು 
ಕೊಡಿರಿ; ಇಲ್ಲವೆ ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳೀ!”' 

ಶ್ರೇಸ್ಕಿವರನು ಸಾವುಕಾರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಜಿದನು. ಆಗ 
ಅವನು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ;--“ಮಿತ್ರರೆ, ಈಗ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವೆನೆಂಬದನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿದಿರುವಿರಾ? ಇದಲ್ಲದೆ ಇಂದು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ಅತಿಥಿಗಳ ಆಗಮನವಾಗಿರುವದು. ಈಗ ನೀವು ದೊಡ್ಡ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡದೆ ಅವಸರಬಟ್ಟರೆ ಅನರ್ಥವಾಗುವದು.” 

ಯಣದಾತನು ಅವಜ್ಞೆಯಿಂದ ನಗುತ್ತ ಉಪಗುಪ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಮೂರ್ಬನಲ್ಲ. ಹಣವೇನೂ ಸಣ್ಣ 
ಪುಟ್ಟದಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವ ಆಢಾರದ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡ 
ಬೇಕು? ನನಗೆ ಕೊಡತ್ಯ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸುವರ್ಣ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಈಗ 
ಕೊಡದಿದ್ದ ರೆ, ರಾಜಕರ್ಮಚಾರಿಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೆಕೆಹಿಡಿದೊಯ್ಯುವರು.'' 


೩7 ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಳ್‌ 


ಘ ಮಹಾಶಮಕೆ!'' ಉಸಗುಪ್ಮನು ದೀನನಾಣಿಯಿಂದ: 
“ನನಗೆ ನೀವು ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗಳ ಅವಕಾಶ ಳೊಡಿರಿ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯ ಹಾಗು ಅಃಧಿಸಳ ಸಬುನಾಗಿ ವಿನುದರೂ ಎ ವ್ಯವಸ್ಥ ಘಾಡುನೆನು. ಬ 

೯ಗ ಪಧಾನ ರಾಜಗರ್ಮುಚಾರಿಯು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಉಪಗುಪ್ತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ವುಹೋ ಸ ಯರ, ಸಿಮುಗೆ ಬೇಕಾದಂತಹ ಸೌಕರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೊದಣಸಿಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾವು ಸಿದ್ದೆರಿಲ್ಲ. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸಾವುಕಾರರ 
ಹಣನನ್ನು ಈಗನೆ ಊಣ್ನವಿರಾ?'' 

“ಇಲ ಈಗ ಹಣವಿಲ್ಲ.'' ಉಸಗುಸ ನು ಫಿರುಶ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ದೈನ್ಯ 
ದಿಂನಲೂ ನ.ದಿದನು 

"ಸೇವಕರೇ ಇವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರಿ!'' ರಾಜಕರ್ಮಚಾರಿಗಳ ಮಖ್ಯ 

ತನ್ನ ಅನ.ಚರರಿಗೆ ಅಜ್ಜಾಪಿಸಿ`"ನು. 

ಸೇವಕನು ಶ್ರೇಸ್ಲಿಯನ್ನು ಏಂಧಿಸತೊಡಗಿದನು. ಈ ಗದ್ದಲವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಲಲ್ಲನೂ ರಾಷಕುಮಾರಿಯೂ ಮಹಾರಾಣಿಯೂ ಹೊರಗೆ "ಬಂದರು. 
ಕುಂದಳು ಎದುರಿಗೆ ನಡೆದ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು 
ಎಲ್ಲರೂ ವಿನೂಢಮನತಶೃರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ರು, ರಾಜಪರಿಚಾರಕರು 
ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಕೂಡಲೆ ಕುಂದಳು 
ಮೂರ್ಛಿತಳಾ* ಬಿದ್ದಳು! ಸ 

ಪುರುಷವೇಪಧಾರಿಯಾದ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಶಿಲಾದೇವಿಯು ಅವಸರ 
ದಿಂದ ಮುಂದೆಒಂದು ಕುಂದಳನ್ನು ತೈಕ್ಯೋಪಚಾರದಿಂದ ಎಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸಿದಳು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಲಲ್ಲನ ಬಳಿಗೆ ಶೋಗಿ:- ವು ಹಾನಾಯಕ, ಸದ್ಯದ 
ನಿನನಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಶೆ (ಸ್ಕಿ ಗಳ ಹಾಗು ಅನರ ಪತ್ನಿಯವರಾದ ಕುಂದದೇವಿ 
ಯವರ ಶುಶ್ರೂಪೆ ದಾಂಳಿಕ್ಕೆ ಬೇಕ.” 

RN ಕುಂದಳನ್ನು ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ, ಬೇರೆ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಲಲ್ಲನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ ಹೇಳಿದಳು. ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಯು ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು "ಕೇಳ ಲಲ್ಲನು ವಿಸ್ಮಿತನೂ ಭಯಕಾತರ 
'ವುಳ್ಳವನೂ ಅದನು. ಆಗ ಅವನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು;--:ಈ ಸಾಹಸವು 
ಅತ್ಯಂತ ಭಯಾನಕವಿರುವದು.'' 

«ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಇರಲೊಲಡೇಕೆ. ವಿನನ್ನ್ಮಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಜನರಿಗೆ 
ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡದಿರುವದು ನರಮಾತ್ಮನ ಸತ್ಯಸ್ಪಸ್ಟಿ ಹಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಪ 
ರಾಧವೆನಿಸುವದು.? 


೧೦ ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 


«ರಾಜಕುಮಾರಿಯವಕ್ಕೆ ಅನುಚಿತ ಕಾರ್ಯ ಐರಾಡಲಾಗದು.'' 

"ಮಹಾನೂಯಸ, ನಾನು ಅನ ಚಿತ ಕಾರ್ಯವನ್ನ ನರಾಗಲುದು.ಕ್ತ 
ಳಾಗಿಲ್ಲ ಆಸನ್ನ ಜನರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವದು ಅನುಚಿತ ಕಾರ್ಯವೆನಿ 
ಸ.ವಸೀ"” 

"ಕುಮಾರಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಸ್ರಾಯವು ತಿಳಿಯಿ:ಕು. ರಾಜಮಾತೆಯವರು 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಎಂದೂ ಸನ್ಮುತಿಸುವದಿಲ್ಲ” 

ದ ಃಖಿತರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ದೂರ ವಾಡುವದು ನನ, ಕರ್ಕವ್ಯ 
ವಲ್ಲವೆ? ನಾವು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು “ಮಾತೆಯವರು ಮರೆತಿರೇಪ್ವಿಜ್ವ.: ನಾವು 
ನಮ್ಮ ಕತ:ವ್ಯವನ್ನು ಸಾಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ದೀನ ಜನರನ್ನು ಎಂದೂ ಉಪೇ 
ಕ್ಷಿಸಬಾರದು.'' 

«ರಾಜಕುಮಾರಿಯವರೆ, ನೀವು ದುಸ್ಸಾಹಸ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುನಿರಿ.'' 

“ನಾನು ಈ ದುಸ್ಸಾಹಸ ಮಾಡುವದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವೆನು “ದರ 
ಹೊರಕು ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ವರರ ಮುಕ್ತತೆ ಅನ್ಯ ಸಾಧನವಿಲ್ಲ ಅವನ್ನು ರಾಜಪರಿ 
ಚಾರಕರು ಬಧಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ, ಬಂಧಮುಕ್ತರನ್ನು ಮಾಡುವ ಹಂಚಿಕ 
ಯು ನನಗೆ ತೋಚಿರುವದು. ನಾನು ಸರ್ವಸ್ತನನ ತ್ಯಜಿಸಿಯಾದರೂ 
ಅವರ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸುನೆನು.” 

ಮಹಾನಾಯಕನು ದುಃಖಿತ ಹೃದಯನಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ ಕುಳಿತನು. 


i 


೨ 
ತ್ಮ 


- ೪ 
ಶ್ರೇಷ್ಕಿವರನನ್ನು ರಾಜಕರ್ಮುಚಾರಿಗಳು ಸೆರಿಹಿಡಿದೊಯ್ದ ಘಟನೆ 
ಯಿಂದ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಉದ್ವಿಗ್ನ ವ.ನಸ್ಟಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವನ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ 
ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಬಹು ಪರಿಯಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಆಗ ಅವಳು ಮಹಾನಾಯಕನನ್ನು ಕುರಿತು: - ಉಪ 
ಗುಪ್ತರನ್ನು ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು? 
ಅತ್ಮಸಮರ್ಶಣೆ ೫2. 1) ಅವರ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ವ:ಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಮಹಾನಾಯಕರೇ, ಶ್ರೇಸ್ಮಿಯವರ ಮುಕ್ತತೆ 
ಗಾಗಿ ಯಾನ ಹಂಚಿಕೆ ಬಗೆಯುವ?” 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ಶಿಲಾಡೇವಿಯ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಅತುಂತೆಯಿಂದ:-* ಮಾತೆ, ಶ್ರೇಸ್ಕಿಯವರನ್ನು ನಾನು ಬಂಧಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಸುವೆನು'' 


ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣ. ಗಿಣ 


"ಕುಮಾರಿ, ನೀನು ಏನು ಮಾಡುವೆ? ಬಾಲಿಕೆಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದ 

ಈ ಸತ ಕೆಲಸವು ಹೇಗೆ ಈಡೇರೀತ.?'' 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರಾದ ಜಿತೇಂದ್ರರ ರಸವು ನನ್ನಂತೆಯೆ ಇ:ುವದಲ್ಲನೆ 
ಮಹಾನ ಸುತರ? 

“ ನಿಜವು.” ಎಂದು ಮಹಾನಾಯಕ ಲಲ್ಲನು ಉತ್ತರನಿತ್ತನು. 

«ಪ್ರ ುಷವೇಸದಿಂದಿರಕೊಡಗಿದ ನಾನು -ಣ್ಣಂದಿರಂತೆಯೇ ಕಾಣುವೆ 
ನನೆ? ಯುವರಾಜ ಜಿತೇಂದ್ರ ಮಹಾರಾಜರಂತೆಯೆ ಕಾಣುತ್ತಿರ ವಿರೆಂದು 
ನೀವು ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಅಂದಿರುವಿರಬ್ಲವೆ?”” 

“ಹೌದು. ಮುಂದೇನು?” 

" ನನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರನ್ನು ಹಿಡಿಮಕೊಟ್ಟನರಿಗೆ ಪುರಸ್ಕಾರವು ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಸುವರ್ಣಮುಸ್ರಿ ಮುಂಟ. ಇಷ್ಟೇ ಧನನು ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ವರರ 
ಮುಕ್ತತೆಗಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರ. ವದು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದೊಯ್ದು ನಗರ 
ಪಾಲರ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಡಿರಿ ಅವರಿಂದ ದೊರೆತ ಪಾರಿಶೆಗೇಷಕದ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ವರರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿರಿ'' ಎಂದು ಶೀಲಾದೇವಿಯು 
ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು, ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: —ಮಾಕೆ, ನನ್ನ 
ಹಂಚಿಕಯು ಸರಿಯಣದದ್ದಿರುವದಷ್ಟೆ? ಪ್ರಾಣಾತೊಟ್ಟಾದರೂ ವಿಸನಾ ವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೇಸ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪುಂಟು. 
ನಾನು 'ಅತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆ: ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರು ವೆನು. 
ಸರೋಪಕಾರಂಕ್ಭಾಗಿ ಈ ದೇಹವು ಉಸಯೋಗವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವೊದಗಿದ್ದ 
ಕ್ಳಾಗಿ ನನಗೆ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ನೀವಾದರೂ ಆನಂದದಿಂದ ನನಗೆ ಅನುಣ್ಣ್ಣೆ 
ಕೊಡಿರಿ.” 

ರಾಣಿಗೆ ವಜ್ರಾಫಾತನಾದಂತೆ ವೇದನೆಯಾಗಕೊಡಗಿತು. ಆಗ ಅನಳು 
ಕ್ಲೇಶದಿಂದ;--"ಕುಮಾರಿ, ನೀನು ಇದೇನು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿರುವೆ?” 

"ಅದೇಕೆ ಮಾತಿ?'' 

«ಇದು ನಿನ್ನ ಹುಚ್ಚುತನವು.'' 

"'ಹುಚ್ಚುತನವಲ್ಲ; ಜಾಣತನನು. ನಾನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಯೆ ನಿಮ್ಮೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನೋದಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು.'' 

«ಏನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರುವೆ?'' 

“ನನ್ನ ಹಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಾಧಿಸುವವು. ಶ್ರೇಷ್ಠಿ 
ವರರ ಮುಕ್ತತೆಯಾಗುವದು ಮೊದಲನೆಯ ಕಾರ್ಯವು; ನಾನೇ ಯುವ 


೨ ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 


ರಾಜನೆಂದು ಚಂಡಾಶೋಕನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಾಗುವದವನಿಂದ ಮುಂದೆ ಅಣ್ಣಂ 
ದಿರ ಜೀವಿತವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗುವದು.” 

ಬರ್ಬರ ಸೈನಿಕರು ನರ್ಜಯತಶೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವರು; 
ಚಂಡಾತೆೋಕನು ಕಡು ಹೆಗೆಖಾವ ನಿನಸೆ ಪರಿಪರಿಯ ಯಾತನೆಸಳನ್ನನು 
ಭವಿಸ ಹಚ್ಚು ವನು. ನೀನು ಇವೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಹೆ 
ಯೇನು?” 

ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ವಧಿಸು ವಸೊಷಮ ನೀವು ಅ ಜನಿ ಹೆ? 
ಅವನು ನನ್ನ ನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಈ ಸೇಹಕ್ಕಿ ಯಾತನೆ ಕೊಡಬಹುದು ಜದ 
ವಧೆಗೊಳಸವಿ- ಅವನು ಸರ ಭೂ ದಿಲವಸ್ಯೆ? ನಾನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ 
ಚನ್ನಾಗಿ ಬುದ್ದಿ ಲಸ ಅವನನ್ನು ಸನ್ಮಾ ರಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚ ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿರು 
ವೆನು” 

"ಶೀಲಾ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ದುಸ್ಸಾಹಸಕ್ರೆ ಹಚ್ಚಲಾ5ನು. ನ ನಡೆ, 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡೆಗೀಣಇ. el ಗಡಿಗಂಾದ ಯಾತ್ರಿ ಕ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ರುವರು. ಅವರನ್ನು ಕೂಡಿ ಸರಕ್ಷಿತವಾದ ಸ ಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ'' 

ಶೀಲಾದೇವಿಯು ಕಣ್ಣೀರ:ದುರಿಸುತ್ತ ಖಿನ್ನ ವಾಣಿಯಿಂದ; “ಕಳಿಂಗ 
ರಾಜರ ಪಟ್ಟ ಮಹಿಷಿ ಸುವರಾದ ನೀವು ಇಷ್ಟು ಸ್ವಾ ರ್ಥಿಗಳಾರದ್ದು ಹೇಗೆ! 
ಬರಾ ನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅಶ್ರಯಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸ ಸಾಹ ಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ತ್ರೇಷಿ ವರರನ್ನು ವಿನನ್ನಾ ನಸ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದು ನಿಮ್ಮ ಸದ 
ಸದ್ರಿ ಪೇ ಕ ಬುದ್ದಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸುವ ಸದೆ?”' 

ಇಷ್ಟು ವೇಳೆಯವ ರೆಗೆ ತಟಸ್ಥನಾಗಿ ಕುಳಿತ ಮಹಾನೂಯಕನು ರಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಕೆ ರಿತು ವಿನಯದಿಂದ: ಮಹಾರಾಜ್ಞಿಯವರೇ, ಕುಮಾರಿ 
ಶೀಲಾ ಡೇವಿಯವರ ತ್ಯಾಗವು ಪ್ರಶಂಸ ನೀಯವೂ ಅವರ ವಂಶಕ್ಕೆ ಭೂಷಣಾ 
ಸ್ಪದವೂ ಆಗಿರ.ವದು. ವಶಿಷ್ಟ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಮಹನೀಯರು ಶಮ್ಮ 
ಪ್ರತಾಸವನ್ನೂ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿ ಚಿರಕೀರ್ತಿಯುತರಾಗಿರು 
ವರು. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಶ್ರೆಷ್ಠಿವರರನ್ನು ಬಿಡಿಸುವದೇ ಯೋಗ್ಯವು. 
ಶೀಲಾಡೇವಯವನರು ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಸುದಿನಗಳನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು.'' 

ಮಹಾನಾಯಕಕೇ, ಇದರ ಹೊರತು ಜೇರೆ ಉಪನಾಯಗಳಿಲ್ಲವೆ?' 
ಮಹಾರಾಣಿಯು ಕ.ಂಠಿತ ಸ್ವರದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದಳು. 


«ಇಲ್ಲ; ಬೇಕೆ ಉಪಾಯಗಳಾವವೂ ಇಲ್ಲ'' 


ಇವಿ 
rR 
ಸಂ 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ನಿ 


ರಾಜಮಾಕಿಯು ಗಹನವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸು 
ಜಾಗ ಸ್ಯೃಗ್ರವ:ಯಿನು. ಅಗ ಶೀಲಾಸೇವಿಯು: -- «ಮಾತೇ, 


ನಾನು ಕಲಿಂಗರುಜಕುಮಾನಖಿರ ನೆನು  ಶಸ್ರವಿದ್ಯಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ವಾ 
ರೋಹಣದಲ್ಲಿಯ ಇ ನಾನ) ಕುಶಲ:ರುನೆನು. ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ನನಗೆ 
ಕ್ಸಾತ್ರವೀರೆೋಚಿತವಾದ ಈ ನ್ನು ಕಲಿಸಿರುವ' ಒದೆ ಪ್ರಿಯ ಕುಮಾರಿ 


ಯೆಂಬ ಅಭಿದಾನಕೆ ತಕ್ಕವಳ ಭಾಗಿರುವಂತಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ  ಕೆೊಟ್ಟಿರುವರು. 
ನಾನು ಹಸರಿಗೂ ಸೊಪ್ಪು ಹುಕುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಮ್ರಾ ಟಿಸರುರ ಸ ಹೋಗಿ, 

ನಸ ತ ಗಳನ್ನೂ :ತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಬೆ ರಗಳನು ಅವನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
ನ್‌ ತ್ಸ ಸಾಲದೆ ನಮ್ಮ ಮನೆತನದ ಕ ಲ್ಯಾಣವಾದರೂ ಆಗ 


ರಾಣಿಯ ವ :ಖನಿಂದ ನಣತ;ಗಳೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಶಿರವ 
ನ್ಹಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಮಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಆನುಮೋದನವನಿತ್ತಳು. ಆಗ ಶೀಲಾ 
ದೇವಿಯು ಮಹಾನಾಯ.ಕನನ್ನು ಕರಿಕು: ನೀವು ಈಗಲೆ ಕುಂದ ದೇವಿ 
ಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಂಗ ರಾಜಕುಮಾರನು ಗುಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವನೆಂದೂ, ಈ ಬಸ್ಸಿ ಯನ್ನು ಓಲಗಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿ, ಪಾರಿತೋಷಕ 
ಹೊಂದಿ A ಬಂಧವಿನೋಚನೆ "`ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿರಿ.? 

“ರಾಜಕುಮಾರಿಯ. ವರೆ, ನೀವೇ ಈ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿರಿ. 

«ನೀವೇ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ ನನಗಿಂತ ಥೀವು ಹೇಳುವದರಿಂದಲೇ 


ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತೆ ತ್ರವುಪ ಅ್ರಫ್ತಿ ಪ್ತವಾಗುವದು '' 
ನಿಹಾನಾಯಕನು ್ರಃ ಸಿ ವಧುವಾದ ಕುಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು 
೫ 


ರಾಜಕುಮಾರಿ ಶೀಲಾದೇವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮಹಾನಾಯ 
ಕನು ಕುಂದಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ: ಡೇವಿ, ಕಲಿಂಗರಾಜಕುಮಾಳವು ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವನು. ನೀವು ಈ ಸುದ್ದಿಯೆನ್ನು ಓಲಗಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಗಳನ್ನು 
ಚಿಡಿಸಿರಿ' 

ಮಹಾನಾಯಕನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಂಡಳು ಅಶ್ಯರ್ಯ- ಖೇದ 
ಗಳಿಂದ-*ಏನು, ಕಲಿಂಗರಾಜಕುಮಾರರು ನನ್ನ ಮನೆ ಯಲ್ಛಿರುವಕೆ?”' 

ಹೌದು. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಕುಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದವರಲ್ಲಿಯ ಬಾಲಕನೇ 


ಸಜೆ ದಿ 
೪ ಸದ್ಸೋಧ ಚಂ ದ್ರಿಕೆ 


ಯುವರಾಜ ಜಿತೇಂದ್ರಮಹಾರಾ ನು. ಅವನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಬೆಲೆಯು ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಸುವರ್ಣ ಮುಸಿ ಗಳಾಗಿರುವದು. ನೀವು ಆ ಪಾರಿಕೋಷಕದ ಧನ 
ದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪತಿಗಳನ್ನು `ಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ದ್ರಿ 

ತು ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಡಲಾ? ಮೆನೆಗೆ ಇಂದ ಅತಿಥಿ 
ಗಳು ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಪೂಜ್ಯರಿರದಿದ ರೂ, ಅವಗೆ ಸರ್ಗೀಯ ಪಿತಂಗ ಪೂಜ್ಯ 
ರಿರುವರು. ವೃದ್ಧಮುಹೋವಯರರೆ, ತಾವು ಈ ಬಗೆಯ ನೀಚನೃತ್ಕಿಯಿಂದ 
ನಡೆಯಲಿಸೈ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಹಿರಿ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯ ಘಾತಮಾಡ 
ಲುದ್ಯುಕ್ತ ದೌಗಿರುವಿರಲ್ಲವೆ?” 

"ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ವಧು! ನೀವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದೋಷಾರೋನಣೆ ಮಾಡ 
ಬೇಡಿರಿ ರಾಜಕುಮಾರನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ಕಿಳಿಸಿರುವೆನು.? 

“ರಾಜಕುಮಾರರು ತಾವಾಗಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರು 
ವರೆ?'' ಕುಂದಳು ವಿಸ್ಮಯ ವಿಮೂಢಳಾಗಿ ಮಹಾನಾಯಕನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

«ನಿಜನಿರುವದು.'' 

«ರಾಜಕುಮಾರರ ಉದಾರಕೆ ಯೂ ನಿಸ್ವಾರ್ಥಬುದ್ದಿಯೂ ಅವರ್ಣ 
ನೀಯ:ವಾದವುಗಳಿರುವವು. ಸದ್ಗಣಸಂಸನ್ನರಾದ ಅವರು ಧನ್ಯರು! ನರಮ 
ಧನ್ಯರು!! ಅವರ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಅನಂತ ಪ್ರಣಾಮಗಳಿರಲಿ. ಮಹಾಶಯರೆ, 
ನನ್ನಿಂದ ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆಯು ಘಟಸ ಲಾರದು, ಪವಿತ್ರರಾದ ಅತಿಥಿಗಳ 
ವಿಶಾ ಸಫಾತಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಕಾಲಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಪ್ಪಲಾರೆನು ತ 

“ದೇವಿ, ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶು ಸಘೂತನೇನು?” 

ನೀವು ಹೇಗೆ ಸಂಪತ ನನ್ನಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವಾಗಲಾರದು. | 

ಕುಂದಳು ಮಹಾನಾಯಕನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ ಶ್ರದೆ ತನ್ನದೇ ಹಟವನ್ನು 
ಹಿಡಿದದ್ದರಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿ ಸಬೇಕೆಂದು 
ಪುರುಷವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಶೀಲಾದೇವಿಯು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. ಆಗ 
ಅವಳು ಕುಂದಳನ್ನು ಕುರಿಶು:--:ದೇವಿ, ನಾನು ಅನಿರ್ವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ನೀವು ಪತಿಪ್ರಾಣಾ ಸಾಧ್ವಿಮಣಿಗಳು; ಪರಮ: 
ಧರ್ಮಾತ್ಮರು. ನಿಮ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಅಚಲವಾಗಿರಲಿ. ಶ್ರೇಷ್ಠಿವರರಾದರೂ 
ಮಹಾಪುರುಷರಿರುವರು. "ನೀವಿಬ್ಬರು ದಂಪತಿಗಳು ಪರಮಪೂಜಠೀಯ 
ರಿರುವಿರಿ. ಸದ್ಗುಣಮಂಡಿತರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರ- 
ಸನ್ಮವಾಗಿರುವದು. ಅಂತೆಯೇ ಆತ್ಮತ್ಯಾಗಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು.'' 


IW ಹಣಿ ಗಿಜಿ 


ಕುಂದಳು ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣನಯನೆಯಾದಳು. ಆಗ ಅವಳು ಗದ್ಗದ 
*ಂರದಿಂದ:-- ರಾಜನು 8 ನಿಮ್ಮ ಮುಖದಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಅಧ 
ರ್ಮದ ees ಹೊರಡಬಾರದು 

ದೇವಿ. ಅಧರ್ಮವಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅಧರ್ಮದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಮ್ರಾ ಟ ಚಂಡಾತೋಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವದು. 
ಆದರ ಆನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ನೀವು ಲಾಭ ರಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕೈೆ ಅಡ್ಡಿಯೇನು?'' 

«ನನಿ ಿಂದ ಇಂತಹ ಹ ಕುಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಾಡು ತಃ 4 

x ತ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ವರರ ಮುಕ್ತತೆಯು ಹೇಗಾಗಬೇಕು'' 

ಯುನ ಇಚ್ಛೆಯ ು ಹೇಗಿರುವದೋ ಹಾಗಾಗಲಿ.'' 

ನೇವಿ, ಪ್ರಭುವಿನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೆ ಈ ಸ.ಯೋಗವು ಫಟಸಿರುವದು. 
ವ್ರ A. po ವ್ಯ Bs ಹೋಗಗೊಡಬೇಡಿರಿ.” 

?ಇಜಕುಮಾರರೆ, ಿಥ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ಯರನ್ನು, ಅದರಲ್ಲೂ ಪರಮಸೂಜ 

ನೇಯ Missin ನಾಶಗೆ ಸೊಳಿಸಲಿದ್ದ ತ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಲಾ? ಅತಿಥಿ 

ಘಫಾತಮಾಡಿದ ಪಾತಕವು ಎಷ್ಟು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೀರೀತು? ನನ್ನಿಂದ ಈ 
ಕಾರ್ಯವು ಎಂದೂ ಆ ವದಿಲ್ಲ.” 

ಕುಂದಳ ಚಂಡಿತನವನ್ನು ನೋಡಿ ಶೀಲಾಡೇವಿಯು ಕ್ಲೇಶಗೊಂಡಳು. 
ಇಂತಹ ನಿನ್ನಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಕುಂದಳು ತನ್ನ ಶೀಲವನ್ನು ಬಿಡದ್ದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಅವಳನ್ನು ಶೀಲಾದೇನಿಯು ಮನದಳ್ರ ಮನಸ್ಹೀಯಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ 
ದಳು. ಅನಂತದಲ್ಲಿ *ವಳು ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮ ಕಸ ಸ್ವರದಿಂದ: ದೇವಿ, ನೀವು 
ಒಪ್ಪ ದಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ಈ ಕಾ ಯ7ನನ್ನು ಈಡೀರಿಸ ತಕ್ಕ ವಳೇ!'' 

4 “ರಾಜಕುಮಾರರ, ನನ್ನನ್ನು ಅಭಮಳನ್ನ್ನಾಗಿ RS ನನ್ನ 
ಸೆರಗಿಗೆ ಪಾಸದ ಗಂಟ: ಕಟ್ಟ ಬೇಡಿರಿ '' 

“ನಿಮ್ಮ ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ತಪ್ಪಾದದ್ದಿರುವದು. ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಉಪಾಯವು ಪಾಪಸಪೂರಿಕವ; ಧರ್ಮ ಪೂರಿತವಿಸುವದು. ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠಿ 
ವರರನ್ನು ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರೆ ಅವರು ನನ್ನ ಮುಕ್ತತೆಗಾಗಿ ಸಾಹಸ ಮಾಡು 
ವರು. ಅವರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವದಾಗದಿದ್ದರೂ, ನಾನು ನನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಸಾರಾಗುವೆನು ನಮ್ಮಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡುವದು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ ರೂ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತರೆ, ನಮಗೆ 
ಅಧಮರೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವದು. PN ಗಳು ಕಾರಾಗ್ಯೃ ಹದಲ್ಲ 


ಖಿ 
ಅನೇಕ ವಿಧದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಅಯುತ್ಯಹಾನಿ- ಪ್ರಾಣಹಾನಿ 


2.1 ಸದ್ಗೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 
೦. 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದು ನಿಮಗೆ ಸರಿತೋರುವದೆ?? 

ಕದಳು ದಿಜ್ಮೂಢಳಾಗಿ ರಾಜ ುಮಾರವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಶೀಲೆಯ 
ಮುಖವನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಸತೆ ನೋಡಕೆ. ಸಗಿದಳು. ಆಗ ಶೀಲಾದೇನಿಯಃ 
ಲಭನನ್ನು ರಿತು: ನರವ ಹಾನಾಸ, ಕರೈ, ನೀವು ಈ-ಲೆ ರಾಜದ್ದುರಕ್ಕೆ 


ಹೋಗ್ಕಿ ಇಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ನಸರಾಧ್ನ ಶ್ರ ಪಿಸಿ ಅವರನ್ನು 
ಕರೆತನ್ನಿರಿ.'' 
ಲಲ್ಲನ. ಹೊರಟು ಹೋಗನು ಘನ | ಜಹಾ 
ಪ. Fleas ಂತಾಯಿತು. ಮುಂಸೆಸ ಲನ ನಾತ್ರ | do 
Kb SS ಸಯ ಟ್ಟ ೦ದಳಿಗೆ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಣ ಪೈಗಳ ತ್ರ ಪುರು ನೇಸವಾರಿ ಯಾದ ತುಮಾರಿ ಶೀಲಾ 


Psi ಸನಿಹಿಡಿಸೊಯ ನು. 
ಈ ಭಖಾನಕ ದಶ್ತಪವನು ನೋವ 
Mis 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಿನ್ನಳು! 


ಆಲೆ ತ್‌ ಇರಿ ಇರ್‌ 
ಸದ ಗ ಉದಥ ಖಾಹಿಸುತ್ತೆ 
Rp) ಆಣಿ. 


ch 


a ಅಭಾಜ 


1 
ಹು ಸ್ರಭು ಶಕ್ತಿಯು ಅವರ್ಣಸೀಯವಿರ.ವದು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಹಜ್‌ 
ನರನಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸುದಿನವನ್ನು ಕಂಡೆನು... ಕುಂದ್ಕ ಅತಿಥಿಸತ್ತಾರ ಪೂರೈ 


ಸಿಕೆ? ನ ಇನು ಬಂಧನಿಮೋಚನೆಸೊಂನಿ ಬಂದಿರಲು ನಿನ್ನ ಮುಖನು ಮ್ಲಾನ 
ವಾದ ಕಾ:ಣವೇನು? ಸೀನು ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ವಾಗತಮಾಡುನೆ 
ಯೆ.ಂದು ನಾನು ನಂಬಿಸ್ಸ ನಃ; ಅದರೆ ನೀನು ದುಃಖಸಪೂ ತ ಹೃದಯಿಯಿರುವೆ 
ಯೆಂಬದು ನಿನ್ನ ಮುಖಲ$್ವಣಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಫ್ರಿ ಯ ಕುಂದ! 
ನಿನ್ನ ಮನಃಸ್ಥಿಕಿಯು ಇಸ್ಲೇಕೆ ನಿಚಿತ್ರ ತ್ರ ಇಾಗಿರುವದು? ಅಯ್ಯೋ! ಅಳತೊಡ 
ಗಿಡೆಯಲ್ಲ!”' 

ಪತಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರನೀಯಲಸಮರ್ಥಳಾದ pans ಪತಿಯ 
ಚರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ರೋದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳ.. ಪ್ತನು ಈ, 
ಅಕಲ್ಪಿ ತ ಘಟನೆಯಿಂದ ವಿಸ್ಕಿ ಒತನಾದನು ಆಗಅವನು ಅಂತಃ pe 
ನಾಗಿ: ಕೂಡ ದುಃ ಖಿಸದಿರು. ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿದ 
ಕೃಪಾಳುವಾದ ಮಿತ್ರ ನಾರೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು. ಆ ಸನ್ನಿ ತ್ರನ ಧನ್ಯವಾದನೆ 
ಮಾಡಿ, ಅವನ ಉಪಕಾರವನ್ನು "ತೀ 0ಸಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ನರ ಯತ್ತಿ ಸುವೆನು.'' 

ಕುಂದಳು ಪ್ರಲಾನಿಸುತ್ತ ಠೇ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿನೇದಿಸಿದಳು. 


ಕ ಗೆ ೧ 
] ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ೭ 


ಅವಳ ಮಾತ.ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಉನಗುಪ್ತನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಸಹಸ್ರ ಜೇೀಳುಗಳು 
ಕಡಿದಷ್ಟು ನೇವ ನೆಯಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ವಧಿಶಾಂತಃಕ `ಇದಿಂದ: 
(ಹ ಫಷ ಹೀನ. ಇನೇನು ಹೇಳನೆ? ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಡಿದುಕೊಟ್ಟು, 
ಆ ದ.ಸೃತಿಯಿ:ದ ಬಂದ ಧನದಿಂದ ನನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸಿದೆಯಾ?'' 
ಕುಂದಳು ನಿರೆ ತ್ರರಳಾಸಿದ್ದಳು 
**ುಂದ! ಕ.ಂದ! ಈ ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದೆಯಾ? 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವರನ್ನ್ಯೂ ತ ವನ್ನೂ, ಯಶಸ್ಸ ನ್ನೂ R ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನೀನು 
ಹಾಳು ಮಾಡಿದೆಯಾ? ಕುಂದ! ಸೀನು ಇಷ್ಟು ಸಾ _ರ್ಥನ ರಲ ಅಧರ್ಮಿ 
ಯೂ ಹೇಗೆ ಆಸೆ? ಗೂಡ ರ ಅಧಮ ವಾಯಿತು! 
ಹಾಯ! ಹೂಯ!!” 
ಇಸ್ಟ ಲ ಅನಾಹೂತನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾನಾಯಕ ಲಲ್ಲನು ಮರುಗಿ 
ದನು. ನಿರಪರಾಧಿ ಮಾವ ಕುಂದಳು ಪತಿಕ್ಷೋಭೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗ 
ವೊತಗಿಶೆಂದು ತನನು ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ; -- ಷಿ 
ವರರೇ ಕುಮಾರ ಜಿತೇಂಸ್ರಶ, ಸೆ ಜೆ ಯಿಂದ ಈ ತ ಮಾಡಿರುವರು. 
ಕುಂದದೇನಿ ನನಲ ತಿಲಾಂಶವಾದರೂ ಅಸಶಾಧವಿಲ್ಲ. ಇವರು ಕೈಲಾದ 
ಪಟ್ಟ ರಾಜಕುಮಾರಶನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ನಿರುಪಾಯರಾದರು. 
ನೀವು ಕುಂದದೇನಿಯ ವರ ಮೇಲೆ ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ '' 
ಉರಗುಪ್ತನ ಹೃದಯವು ದುಃಖದಿಂದ ತುಂಬಿಕು. ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಸಜಲನಾದವು. ಆಗ ಅವನು ಗದ್ದದ ಕಂಠದಿಂದ: “ಮಹೂನಾಯಕರೇ, 
ಮುಂ ಹೇಗೆ ಮಾಡಚೇಕು? ನಾನು ಈ ಪಾತಕದಿಂದ ಹೇಗೆ ಎಮಿಕ್ಕನಾಗಲಿ? 
ಅಯ್ಯೋ! ಈ ಜೀವವನ್ನ ಕೊಟ್ಬಾದಸೂ ರಾಜಕುಮಾರರ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗ 
ಬಹುದೆ ಸ? ಮಹಾನಾಯಕತೇ ಸಕಾರಿ ವೈದ್ಧ ರಾದ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಇಂತಹ 
ಕುಕರ್ಮನು ಸೇಗೆ ಘಟಿಸಿತು? ಕಂದನ ಸ್ತ್ರೀಟುದ್ಧಿ ಯು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಳಾದ ಮಹಾ 
ನ ಕ್‌ ಓದಯವನ್ನು ಕಲ್ಲು ಮಾಡಿತು. ಫು ಸಮಿನಯಾದ ಜಕುಂದಳೇ! 
ಸ್ತ್ರೀಹೃ ದಯ ಪ ಅತ್ಯಂತ ತೆ ಚ್ಛನಿರುವದು ನನ್ನ ಸಹಧರ್ಮಚಾರಿಣಿ 
ಹೂತ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಸ್ವಾರ್ಥಿಯೂ ಅಧರ್ಮಳೂ ಹೇಗಾಡೆ? ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಗೌಖ್ಯಕ್ಕಾಗಿ-ಪತಿಸ್ಲೇಹಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಸನಿತ್ರರಾದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಈ ಪರಿ...” 
ಉಸಗುಪ್ತನು ಮಾತನಾಡುಕ್ತಲೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಿನಾದನು! 
ನು ಮಂಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯ ಮೇಲೆ ಚೇತಂಸಿಕೊಂಡು ಸತ್ಸಿಯನ್ನು 
ಸಣ ದೃ ಸಿಯಿಂದ' ನೋಡಕೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಮಹಾರಾಣಿ ಚಂದ್ರ 


೧೮ ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 

ಲೇಖಾದೇನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು:--«ಶ್ರೇಷ್ಮಿಗಳೇ, ಸನ್ಯದ ಘಟನೆಯಿಂದ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ದ :ಖವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿಯುವಿರೇನು? ರಾಜ “ಮಾರ 
ನನ್ನು ನಗರಪಾಲಕನ ವಶಮಾಡಿದ ದೋಷಕ್ಕೆ ಕಾವು ಯಾರೂ ಸಾತ್ರ ರಲ್ಲ. 
ಸಮ್ರಾ ಟಿ ಚಂಡಾಶೋಕನ ಭಟ್ಟಿ ಯಾಗಜೀಕಾಗಿರುವಡೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನು 
ಸ್ವಸಂ 'ತೋಷದಿಂದ ಸೆರೆಯಾಳಾವನು. ನೀವು ಕುಂದಸೇನಿಯವರ ಮೇಲೆ 

ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ ಅವರು ರಾಜಕುಮಾರನ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಹು ಪರಿಯಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿದರು ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ನತ್ತಿಯವರೂ 
ವಿನಯಶಾಲಿಗಳೂ ಧರ್ಮಾತ್ಮರೂ ಆಗಿರುವರು. ಮುಂಡೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವೇರಿರುವದೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಬ್ಲದೆ, ಗತಗೋಸ್ಠಿ 
ಗಾಗಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಬಾರದು.'' 

"ಹೇಳಿರಿ ಮಹಾರಾಜ್ಞಿಯವರೆ, ಹೇಳಿರಿ. ಯಾವ ಹಂಚಿಕೆಯಿಂದ 
ಕುಮಾರರ ಮುಕ್ತತೆಯಾಗಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ? 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ವಿಚಾ:ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿದರು. ರಾಜ 
ಪರಿಚಾರಕರು ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಒಯ್ಯುವಾಗ ಅವನೊಡನೆ 
ತಾವು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಹಾನಾಯಕ ಲಲ್ಲನೂ ಮಹಾರಾಜ್ಞಿಯೂ ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದಂತೆ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುವದೆಂದು ಅವರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಂಡರು. ಯುಕ್ತಿ-ಪ್ರಯುಕ್ತಿ ಗಗ 
ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಚಂಡಾಶೋಕನ ಕೈಯಿಂದ cee RN 
ಉಸಗುಪ್ತನು ಹೇಳಿದನು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅನನು ಕುಂವಳನ್ನು ಕುರಿತು:- 
“ಕುಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ಈ ಪೂಜ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಧನವು ಎಷ್ಟು ಅಪಮಾನಕರವೂ, ಅಧರ್ಮ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವಂತಹದೂ ಎಂಬದು ನಿನ್ನ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೆ? ನಾವು ಮನೋ 
ವಾಕ್ಟಾಯಗಳಿಂದ ಧನದ ತ್ಯಾಗಮಾಡೋಣ. ನಾನು ಈಗ ಮಾಕ್ರ ದರಿದ್ರ 
ರಾಜನಾಡೆನು. ಧನವು ಮಣ್ಣಿನಂತೆ ನನಗೆ ಭಾಸಮಾನವಾಗುತ್ತಲಿರುವದು. 
ಕುಂದ, ನೀನಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ?'' 

ಕುಂದದೇವಿಯು ಮೌನವಾಗಿದ್ದಳು. 

«ಕುಂದ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳುವದಿದೆ. ನನ್ನ 
ಹಾಗು ಧನದ ಸಂಬಂಧವು ಹೇಗೆ ಕಡಿಯ.ಬ್ಬಹ್ಟ್ರಿಕೋ, ಅದರಂತೆ ದುಃಖ-ಪಾಪ 
ಮೂಲವಾದ ಈ ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧನನ್ನೂ ಇಂದು ವಿಚ್ಛೇದಗೊಳಿಸಿರುವೆನು. 
ಕುಂದ, ಇಂದಿರಿಂದ ನಾವ್ಯು ಸೆತಿ-ಸಕ್ತಿ ಯರಲ್ಲ: ದೇವರು ನಿನಗೆ ಒಳಿತು 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ೧೯ 


ಮಾಡಲಿ. ನೀನು ಈ ನಿಶಾ ವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದತ್ತ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ಜನಸೇವೆ- ಪ್ರಾಣಸೇನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಲ ಕಳೆ. ನಾನು ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು 
ಬಂಧವಿಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಈಗಲೇ ತೆರಳುವೆನು. ಕಂದ, ಪತಿ- 
ಪತ್ನಿ ಸಂಬಂಧದ ಇದೇ ನವ ಒ ಕೊನೆಯ ಭೆಟ್ಟಿಯೆ ಂದು ತಿಳಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದು! ನಾನಶ್ನಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆ!' 

ಉಸಪಗುಪ್ತ ನು ಜತ She ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದನು. ಕು:ಂದಳು ವಜ್ರಾ 
ಹತಳಂತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಪಗುಸ್ತ ನು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ಸಹ 
ನೋಡಲ್ಲಿ; ಅವನು ಮ doe ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಿರಳದನು! 

೭ 

ಗ್ರೀಸ್ಮದ ಜ್ವಲಂತ ಉಕ್ತಾಪದ ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬ ಆಶ್ವಾರೋಹಿ 
ಯು ಪರ್ವತದ ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ವೇಗದಿಂದ 
ಸಾಗಿಸಿದ್ದನು. ಅವನ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಹರಿಣವು ಜೀವದಾಶೆಯಿಂದ ಓಡ 
ತೊಡಗಿತ್ತು. ಆಶ್ವಾರೋಹಿಯಾದ ಯುವಕನು ತನ್ನ ಧನುಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ಹೂಡಿ, ಓಡಿಹೋಗುವ ಚಿಗರೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. ಅವನ 
ಬಾಣವು ಚಿಗರೆಯ ಕಾಲಿಗೆ ಶಗಲಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅದರ ಕಾಲೊಳಗಿಂದ 
ಬಿಸಿನೆತ್ತರವು ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಚಿಗರೆಯು ತನಗಾದ ವೇದನೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ವೇಗದಿಂದ ಓಡಿ, ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಯಿತು. 
ಚಿಗರೆಯು ಮರೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಯುವಕನು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು, 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಅದರ ರಕ್ತಬಿಂದುಗಳ ಗುರತನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಗಾಯಹೊಂದಿದ ಚಿಗರೆಯನ್ನು 
ಉಪ ಆರಿಸುತ್ತ ನೀತ ಒಬ್ಬ ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷುವು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ನು. 
ಕೂಡಲೆ ಆ ಯುವಕನ ಹ್ಲದಯವು ಸಂಶಪ್ತವಾಯಿತು “ಆಗ ಅನನು 
ತಾರಸ್ವರದಿಂದ: ಪಾಖಂಡಿ, ನೀನು 'ಯಾರಿರುವೆ?'' 

ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ'' ಒಬ್ಬ ಬೌದ್ಧ ೈಭಿಶ್ಷುವು ಶಾಂತಸ್ವರದಿಂದ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 

"ನೀನು ಯಾರು?” “ನಾನೊಬ್ಬ ಬೌದ್ಧ ಭಿಸ್ಷುವು.” 

"ಭಿಕ್ಷುವೆ, ನಿನ್ನ ಸಾಹಸದಿಂದ ನನ್ನ ಬೇಟೆಯು ನನ್ನೆ ಕೈಗೆ ದೊರೆ 
ಯಿತು. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು.'' 


ಸ ಹ 
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ವಿನು ಯಾವ ಬೇಬಟೆಯು?'' 

«ಈ ಬೇಟೆಯು ನನ್ನದು.'' 

ಇದು ನಿನ್ನದು ಹೇಗೆ?” 

ನಾನು ಇವನ್ನು ಹೊಡೆವಿರುವೆನು 

`"ಹಿಂಸಕನು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಒಡದೆಯನಲ್ಲ ಅವನ. ಪ 
ಮಾತ್ರರ ಶತ್ರುವು. ಶತ್ರುವಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧದ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇರುವದ್ದೀ 
ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾಡುವವನು ಒಡೆಯನು. ಅವನು ಮಾ 
ಯಾಗಿಕುವನು” 

""ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಗಟ್ಟಿಗನಿದೃಂತೆ ತೋರುವೆ.'' 

“ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಗತನವು ಎತ್ತಣಿಂದ ಬರಬೇಕು?'' 

“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ನನ್ನ ಬೇಬೆಯನ್ನು ಒಳ್ಳಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡು.'' 

«ನಾನು ಈ ಹರಿಣವನ್ನು ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ ಇದು ನನ್ನ ಆಶ್ರಿತ 
ಪಶುವು.'' 

“ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೊಡೆದಿರುವೆನು.'' 

ಯುವಕನ ಕ್ರೋಧವು ಅಫಿವಾರವಾಯಿತು ಅವನಿಗೆ ಇಡೀ 
ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಯಾರೂ ಎದುರುಕ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ. «ವನು 
ಆ ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷುವಿನ ಮಾತಿಗಾಗಿ ರೋಷಗೊೋಂಡಿದ್ದರೂ, ಹರಿಣವನ್ನು ಬಲಾ 
ತ್ಯಾರದಿಂದ ಒಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದನು. ಯಾಕಂದರೆ ಭಕ್ಷುವಿನ 
ಪ್ರಭಾವವು ಅವನ ಮೇಲೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಕೆಲವು ವೇಳೆಯವರಗೆ ಆ 
ತರುಣನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಸ್ವಸ್ಕವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅವನು 
“ನೀನು ಈ ಪಶುವನ್ನು ಏನು ಮಾಡುವೆ?'' 

"ನಾನು ಇದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು. ಗಾಯವು 
ವಾಸಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಇದು ಅನಂದದಿಂದ ತಿರುಗಾಡುಕ್ಕಿರರೊಲ್ಬದೇಕೆ?'' 

' «ಈ ಮಾತು ಸುಳ್ಳು. ನೀನು ಇದರ ಮಾಂಸವನ್ನು ಶಿನ್ನವೆ. ನೀನು 
ಪರಮ ಧೂರ್ತನರುವೆ. ಅಂತೆಯೆ ನನ್ನ ಬೇಟೆಯನ್ನು ಅಸಹರಿಸಲೆತ್ಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವೆ'' 

“ಯುವಕನೆ, ಅನುಚಿತ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಡ. ಹಿಂಸಕನಿಗಿಂತ 
ರಕ್ಷಕನ ಯೋಗ್ಯತೆಯ. ಹೆಚ್ಚಿನನಿರುವದು. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಒಂದು 
ಹುಳವನ್ನಾದರೂ ಉತ್ತನ್ನ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನಿರುವನೋ, ಅವನು 


ಚ 
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ಶುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲ:ವನು? ಕೆಣಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಅಧಿ 
ಕಾರನಾದರೂ ವಿಫಿರುವದ.? ಬೌದ್ದ ಧರರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ನಾವು 
ಸ್ರಾಣಿಭಕ್ಷಕರಲ್ಲ; ರಕ್ತಕರಿರುವೆವು ಅಹಿಂಸೆಯೆ ನಮ್ಮ ಪರಮ ಧರ್ಮವಾಗಿ 
ರುವದು ಸವೂನನಲ್ಲ ಬುದ್ಧವಿಹಾರವಿರುವದು. ಅಲ್ಲ ಎಷ್ಟೋ ಬೌದ್ಧ 
ಭಿಕುಗಳಿರುವರು ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸೇವಾ ಶುಶ್ರೂಷೆಯ ಲ್ಲಿ 
ಮ್ನ ರಾಗಿರ.ವರು ನಮ್ಮ ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ರೋಗಿ ಜೀವ-ಜಂತುಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೂ 
ಮಾಡಗಡುಕ್ತಿರ ವಮ ಪ್ರೇಮ-ದಯೆ.ಗಳೇ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವದು.'' 

ನ್ಟ ಬೌದ್ದ ಬಿಹಾರವನ್ನು ನನಗೆ ತೋಸುವೆಯಾ?'' 

“ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಾ.” ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷುವು ಅನಂದ 
ಹೆೊರಟನು ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗಾಯಹೊಂದಿದ ಸಶುಗಳಿ 
ದ್ದವು ಅನನ. ಬಹಳನಾಗಿ ಗಾಯಸಟ್ಟ ಆ ಚಿಗರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ 
ದಾರೀ ಹಿಔದನು ಉಳಿದ ಪಶುಗಳು ಅವನ ಮುಂದೆ ಸಾನಕಾಶವಾಗಿ ನಡೆ 
ದಿದ್ದವು. ಆಗ ಆ ತರುಣನು ಬೌವ್ಸಭಿಕ್ರುವನು ಕುರಿತು:--"ನ್ನೀನು ವೃದ್ಧನಿರ 
ವೆ. ಈ ಹರಿಣನನ್ನು ಹೆ -ತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದು ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗಲಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಕೊಡು. ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರು 
ವೆನು.” ಎಂದು ನುಡಿಮ ಆ ಚಿಗರೆ ಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ 
ಅದು ನಿಸೇಧಸೂಚಕವಾಗಿ ಚಜಬಪಟನಿ ಒದ್ದಾಡತೊಡಗಿತು 

ಆಗ ಭಿಕ್ರುವು: “ನೀನು ಇದನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಈ 
ಹಣವು ಸಿಟ್ಟಾಗಿಬುವದು? 

ಹರಿಣವು ಭಿಕ್ಷುಕನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿತು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಯುವಕನ ಗರ್ವಭಂಗವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೆ 
ವಿಚಾರಮಾಡತೊಡ ದನು “ಪೃಥ್ವಿಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ರಾಜಮುಕುಟಗಳು 
ನನ್ನ ಚರಣದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವವು. ಎಲ್ಲ ಮುಕುಟವರ್ಥನರು ನನ್ನ 
ಪ್ರಕಿಷ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ಎಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಅಂಜುವರು; ಆದರೆ ಈ ಕ್ಷುದ್ರ 
ಪಶುವು ನನ್ನೊಡನೆ ನಿಷ್ಕುರತೆಯಿಂದ ನಡೆಯಕೊಡಗಿರುವದು; ಅಸಮಾನ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿರುವದು. ಇದು ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷ ನಿನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದು. ಭಿಕುನಿನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಗುಣವೇನುಂಟು? ಈ ಮೂಕ 
ಪ್ರಾಣಿಯು ಭಿಕ್ಷುವಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮ-ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣ 
ಮಾಡಿರುವದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ಬೆದರ.ತ್ತಿರುವದು ಮುಟ್ಟಿ 
ದರೆ ನಿಸೇಧವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿರುವದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ದುರ್ಗುಣ 


೨೨ ಸದ್ಬೋಧ ಚೆಂ ವಿಕೆ 


ಗಳೇನುಂಟು? ಈ ಮೂಕ ಜೀವಿಗೆ ನನ್ನಗುಣ-ದೋಷಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆಯು ಹೇಗಾ 
ಗಿರಬಹುದು?'' ಎಂದು ಅವನು ವಿಚಾ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದನು ಬಹಳ 
ವೇಳೆಯ ವರಿಗೆ ಬೇಟಿಯಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನ ವಸ್ತ್ರ-ಪ್ರಾವರಣಗಳೆಲ ರಕ್ತ 
ಮಯವಾಗಿದ್ದವು. ಆ ತರುಣನು ರಕ್ತಮಯವಾದ ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡನು. “ಪಶುಗಳು ನನ್ನ ನು ಕಂದಠಿ -ಂಬಕೆೊರ್ದದ ಕಾರ 
ಣವು ಇದೇ!'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ದೀರ್ಫ್ಥವ ಇದ ನಿಟ್ಟುಸಿರ ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನ 
ಮುಖವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡೇ ಆ ಬೌದ್ಧ ಸಾಧುವಿನ ಹಿ:ಡೆ ಸಾಗಿದನು. 
ಲಿ 

ನಿಬಿಡವಾದ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ವಿಹಾರವಿತ್ತು. ಆದು ಪೂರ್ಣ 

ಶಾಂತಿಯ ಹಾಳು ೨ನಂದದ ಸಾಮಾಜ ಜ್ಯವಾಗಿತ್ತು ಉತ್ತಪ್ತ ಸೂರ್ಯಕಿರಣ 


J 
ಗಳು ಅಲ್ಲಿಯ ದುರ್ಭೇದ್ಯವಾದ ವೃಕ್ಷಸಮುದಾಯವನ್ನು ದಾಟಲಿಕ್ಸೆ ಶಕ್ತ 


ವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ಸಘನಭಾಯೆಯಲ್ಲಿ"ಬೌದ್ದ ಭಿಕ್ಷುಗಳ ಅನೇಕ ಪರ್ಣಕುಟೀರ 
ಗಳಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವಯಸ್ಕರಾದ ವೀತಿರಾಗ ಬದ ಸಾಧುಗಳು 
ಜ್ಞಾನಚಚೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಕೋಗಿಗಳೂ ಗಾಯ 
ಹೊಂದಿದವುಗಳೂ ಅದ  ಸೆರುಗಳ ಹಾಗು ರೋಗಗ್ರಸ್ತರಾದ ಮನುಷ್ಯರ 
ಚಿಕಿಕಿ ಕೈ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿರ್ವೈೈರವಾದ ಆ ಪ್ರಜೀಶದಲ್ಲ ಎಸೆ ಸ್ಟೋ ಪಶು- ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳು "ಸ್ವ್ರೀಚ್ಛೆಯಿಂದಲೂ ನಿರ್ಭಯದಿಂದಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಪ್ರಶಾಂತ 
ಮನಸ್ಕರಾದ ಬೌದ್ದ ಯತಿಗಳ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ನೈಸರ್ಗಿಕ ವೈತವನ್ನು ಮರೆತು ಪ್ರೇಮವಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದವು 
ಆ ವೃದ್ಧ ನೆಕ್ತು ತರುಣನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿಹಾರದ ಸವೂಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು ಕೂಡಲೆ ಇಬ್ಬರು ತರುಣ ಭಿಕ್ಷುಗಳು ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ" 
ಅವನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹರಿಣ ಶಿಶುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಪರ್ಣ 
ಕುಟೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಉಪಚರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದ 
ಪಶುಗಳಾದರೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಾಗಿ ಪರ್ಣಕುಟೀರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ರವು. ಆ ತರುಣನು 
ಈ ಎಲ್ಲ ದೃಶ್ಯ ಗಳನ್ನು, ನೋಡಿ ಚಿರಗಾದನು. ಇಂತಹ ಆನಂದ-ಶಾಂತಿ 
ಗಳನ್ನು ಅವನು. ತನ್ನ ಆ ಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿಂದೂ ಕಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆಗ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ವಿಧದ ನವ್ಯಭಾವನೆಯು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. ಅವನು ವಿಚಾರ 
ಮಗ್ಗನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಒಂದು ಅದ್ಭು ತವಾದ ತೇಜವು ಅನನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು. ಕುಕ್ಳಿಸಿಬಿಬ್ಬಿತು! 


ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣ ೨೩ 


ತತ್‌ಕ್ಷಣದಳ್ರಿ:--“ಮಹಾಮೊಗಲೀಪುತ್ರ ಕಿನ್ಯಕೀ ಜಯ!'' ಎಂದು 
ಜಯಫಘೋಷವಾಯಿತು ಯುವಕನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದನು; ಸಮ್ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೇಜೋಮೂರ್ತಿಯು ನೆಮ ಬರುತ್ತಿರುವದು ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಬಿತ್ತು ಪ್ರಶಾಂತ ಮುಖಮಂಡಲ, ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸು, “ಗಂಭೀರ ಗತಿ ಮೊದಲಾದ 
ವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಮಹಾಪ್ರಾ ಣ ಭಗವಾನ್‌ ಮೊಗ 
ಲೀಪುತ್ರ ತಿಸ್ಕನೆಂಬದು ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. ಆ ಯುವಕನು 
ತಿಷ್ಠ ಚಕ ತಿಯ ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರ ವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯಾಸ 
ಒಬ್ಬ ಸರ್‌ ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನ ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುತ್ತ ತ್ತೋ, 
ಅಂತರ ರಾ ತಿಸ್ಯನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಧನ್ಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅವನು ಅಕ್ಯಂತ ಭಯ:-ಭಕ್ತಿಯಿಂವ ಆ ಮಹಾ 
ಪುರಷನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲ ಭಗವಾನ್‌ ಕಿಷ್ಕ ನು ಆ ತರು 
ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿನ್ನ ನು. ಅವನು ತನ್ನ KR ಕೈಗಳನ್ನೆ ತ್ರಿ: “ಸಮ್ರಾಟ 
ಚಡ: ಶೋಕನಿಗೆ ಜಯನಾಗಲಿ ಣೆ 
ಒಂದು ಅತರ್ಕ್ಯನಾದ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಾಧು 
ವರನ ಚರಣಗಳಮೇಲೆ ಮಸ್ತಕವನ್ನಿರಿಸಿದನು. ಭಿಕ್ಷುಮಂಡಲವು ವಿಸ್ಮಯಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಆಗತಿಷ್ನನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು:-“ಸಮ್ರಾಟ 
ವೃದ್ಧ ಭಿಕ್ಷುವು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾದ ವಿವಾದ ಮಾಡಿರುವನು. 
ನೀನು ಅವನನ್ನು ಕ್ಷನಿ:ಸು. ನೀನು ಸಾರ್ವಭೌಮನಿರುವೆಯೆಂಬದು ಅವ 
ನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
(.ಪ್ರಭೋ!' ಸಮ್ರಾಟನು ಕೈಜೋಡಿಸಿ:--“ಇಂದು ನಾನು ಕೃತ 
ಕ್ಭ ತ ೈನಾದೆನು. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಚಂಡ ಸನ್ಮಾನ ವೈ ಭವಗಳಲ್ಲಿ ನ 
ಡೊಡೆಯದಂತಹ ಮನತ್ಯಾತಿಯು ನನಗೆ ಸ ಜ್ಯ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಲಭಿ 
ಸಿತು. ಭಗವಾನರ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಮಹಾತ್ಮರೆ, ಕಲಿಂಗದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಜನರ ವಧೆಗೆ `ಕಾರಣನಾದಿನು. ವಥೆಮಾಡುವವನಿಗಿಂತ 
ರಕ್ಷಕನು ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂಬ ಮಾತು ನನ್ನ ದ್ದ ೈಫ್ಟ್ರಿನಥದಲ್ಲಿ ಇಂದು ಬಂದಿರುವದು. 
ಥಿ ಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ನಲವ ವಾನ-ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಹ ನಾನು ಬಹಳೇ ಉನ್ಮತ್ತ ನಾ”ದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಒಂದು ಮೂಕಜೀವಿಯು 
ಸಹ ನನಗೆ ಏನೂ ಮಹತ್ವ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅದು ನನ್ನ ಆಚರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಕಡುತರವಾದ ನಿಷೇಧವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿತು. ಪ್ರಭೋ! ಇಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಆತ್ಮಗ್ಗಾನಿಯು ಉಡೆಸುವಾಗಿರುವದು. ಶರಣಾಗತನಾದ ಈ 


ಪಿ ಸಡೊ ಲಥ ಚಂದ್ರಿ ತೆ 


ಕಿಂಕರನನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ಉತ್ಸರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನ. 3 

"ಸಮ್ರಾ ಟಿ!” ಭಗವಾನ್‌ ತಿಷೃನ, ಅಶ್ರೆ ೇಕನನ್ನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರ ಸನ್ನತಿ ್ರ 
ಯಿಂದ: «ನನ್ನಲ್ಲ ಧರ್ಮದ ವಿಷಯವಾಗಿ - ಭಿರುಜಯು ಉದಯಿಸಿದ: 
ಬಹಳೇ ಒಳಿ ಪಾತ) ಭಗನಾನ್‌ ಬುದ ಸ ದೇವನಿಗಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅಕ 
ಸ್ಕಾತ್ತಾ ದ ಘಟನೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರ", ಯಾಯಿತು ಶಕ್ತಿಯ. ಹಾಗು ಅಧಿ 
ಕಾರದ ಬಲದಿಂದ ಆಧೀನರನ್ನು ಗಶದ[ ಬಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ವದಕ್ತಿಂತ ಫೆ ಪ್ರೇಮ ದಯೆ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಮಾಶ್ರ ರ ಮೇಲೆ ವರ್ಚಸ್ವ ಸ ಸ್ಟಾ ಸಸ bs ತ್ರಯ 

ಸ್ವರವು. ಶರೀರತ್ಸಿ೨ತ ವ)ನಸ್ಸ ನ್ನು ಜಟಾ ನ್‌ದು ಸಿಜವಾದ 
ಬಜ ನೀನ. ಪೃಥ್ವಿಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸಮ್ರಾಟರುವೆ. 
ಪೃಥ್ವಿಯೊಳಗನ ಆತ್ಮಗಳನ್ನು 8 MS ಕವಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ. 
ನೀನು ಅಕ್ಷರ ನಿಜಯಿಯಾಗುವೆ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು “ಚಂ ದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ 
ಬಾಳುವದು '' 

ಸಮ್ರಾಟನು ನತಮಸ್ತಕನಾಗಿ ಕೈಜೆ ನಡಿಸಿ ನಮುತೆಯಿ ಂದಲೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲಃ: -- «ಭವನ, ನೀವು ನನಗೆ ನಿಜವಾದ ಜ್ಞಾನನನ್ನು ಉಪದೇ 
ಶಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ. ನು ಪ್ರೇರು-ದಯೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ರಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ಕ್ರಮೆಯೇ ನನ್ನ ಶಸ್ತ್ರವು. ದಯೆಯೇ 
ನನ್ನ ನೀತಿಯು ತ್ಯಾಗವೇ ನನ್ನ ಶಾಸನವು! ತಮ್ಮ ಉಪಸೇಶ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಓಫಘವು ಪರಿವರ್ತನಹೊಂದಿತು.? 

"ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಚ*)ವರ್ಶಿಯೆ, ನೀನು ಚಂಡಾಶೋಕನೆಂಬ ಹೆಸ 
ರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 'ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಃ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದನಾಗುವೆ. 
ಬ್ರಯದರ್ಶಿಯಾನ ಅಶೋಕ ಸಮ್ರಾಟನೆ ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ. ಇಂದಿ 
ನಿಂದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬ್ರಯನಾದೆ. ಚಕ್ರವರ್ಕಿಯೆ, ನಾನು ಹೇಳುವ 
ತತ್ತೋಸದೇಶವನ್ನು ಕೇಳು "ಬುದ ಂ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛ ಮಿ! ಧರ್ಮಂ ಶರಣಂ 
ಗಚ್ಛಾಮಿ! ಸಂಘಂ ಶಿರಣಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ' ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಠಿಸು'' 

ಸಮ್ಭಾಟನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ, ಮೊಗಲೀಪುತ್ರ 
ತಿಸ್ಕನು ಹೇಳಿದ ಉಸಪಸೇಶ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತಿಸ್ಯನು 
ಅನನಿಗೆ ಪವಿತ್ರ.ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಸಿಂಚನಮಾಡಿ:-" ಸಮ್ರಾಟ ದೇವಾನಾಂಪ್ರಿಯ 
ಅಶೋಕನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಸಮ್ರಾಟ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ನಿನಗೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಪರಿ 
ಚಯಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು ನೀನು `ಆಚಾರ್ಯಕೊಡನೆ ಅತ್ಯಂತ. ಭಕ್ತಿಯುತ 
ನಾಗಿ ಆಚರಿಸು, ಯಾವನು ಸರನು ನೀತರಾಗನೂ ಮಹಾರ್ನಧರ್ಮಾತ್ಮ ನೂ 


೪] ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 5೫ 


ಏಕನಿಷ್ಠ ನೂ ಇರ.ವನೋ ಅನನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಬುದ್ಧದೇವನ ನಿವಾಸ 
ವಿರುವದು ಅಂತಹ ನಿನ್ನೊಡನೆ "ಇದ್ದು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವರಲ್ಲಡೆ, ನಿನಗೆ ಸದಾಚರಣೆಯ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಕೊಡುವರು. ನೀನು 
ಆ ಆಚಾರ್ಯರ ಮಾತ:ಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಇಹ-ಪರಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂ.” 

ಆಚಾರ್ಯ ತಿಷ ಮು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಆ ವನಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು 
ಪರ್ಣಕುಟೀರದ ಜಾ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ: ಟರ ಉಪಗುಪ್ರಕೆ, 
ಗವ್ರಾಟಿ ಅಶೋಕ ರ ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಗಾಗಿ BRE 

ಆಚಾರ್ಯ ಉಪಗುಪ್ತನೇ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ವರ ಉಪಗುಪ್ಪನು; ಕುಂದದೇವಿಯ 
ಸತಿಯು! ಅವನು ೫7 "ದ ಭಿಕ್ಷುವಾಗಿದ್ದನು. ಮುಂಡಿತ ಶಿರನೂ, 
ಪೀತವ ಕ್ರ ಸರಿಧಾನ ಮಾಡಿದವನ», ತಿಷ್ಯನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾಪ್ರನಾದವನೂ, 
ಬೌದ್ದ ಧರ್ಮ ತತ್ವಕೋನಿದನೂ, ಸದ್ಭರ್ಮದಿಂದ ತೇಜಃ ಸುಂಜನಾದನನೂ 
ಆದ “ಆಚಾರ್ಯ ಉಪಗುಪ್ತ ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಶೋಕ ಚನ್ರವರ್ತಿಯು 
ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ: __ಆಆಚಾರ್ಯಕೆ, ನನಗೆ ಸದ್ಭರ್ಮವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿರಿ.'' 

ಆಚಾರ್ಯ ಉಪಗುಸ್ತನು ಅಶೋಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಕೊಡಗಿದನು. ಅವನ ನೇತ್ರಗಳು ಆನಂದಬಾಷ್ಪ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದವು 
ಆಗ ಆಚಾರ್ಯ ಶಿಷ್ಕನು;---ಅಆಅಚಾರ್ಯ ಉಪಗುಪ್ತರೆ, ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ನಿಮ್ಮ ತತ್ವಾವಧಾನದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮ ವಿಸ್ತಾರ ಮಾಡುವನು. 
ನೀವು ಇವನಿಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಿರಿ. ನೀವು ಇವನ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸ್ಹೀಕರಿಸಿರಿ. si 

ಆಚಾರ್ಯ ಉಪಗುಪ್ತನು ಅವರುದ ಕಂಠದಿಂದ-- «ದೇವಾನಾಂ 
ಪ್ರಿಯ ಅಶೋಕ ಸಾರ್ವಭೌ ಮರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ಆಚಾರ್ಯಕೆ, ಸಮ್ರಾಟನ 
ಭಾರವನ್ನು ನನ್ನ ನೇಲೆ ಹೆಣಿರಿಸಜೀಡಿರಿ. ಸಮ್ರಾಟಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯ ತಷ್ಯರಂ 
ತಹ ನಿಭೂತಿಗಳಿರಲಾಗಿ, ನನ್ನಂತಹ ಸಾಮಾನ್ಯನ ಶಿಸ ರಾಗಲು ಯತ್ನಿಸುವ 
ದೇಕೆ?? 

«ಅಚಾರ್ಯ, ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಸಮ್ರಾ 
ಟನು ನಿಮ್ಮ ಉಸಡೇಶದೆಂತ 'ನಡೆಯುವನು ನೀವು ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಸಂಶಯವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. ಮನುಷ್ಯ ನಲ್ಲಿಯ ಅಜ್ಜಾ ನರೂಪಿಯಾದ 
ಆವರಣವನ್ನು “ಜೀದಿಸಲಿಕ್ಕೆ ರಹ ಕ್ಯವಿದನ ಅವಕ್ಯಕತೆಯುಂಟ: ನೀವು ಮನು 
ಸ್ಮನಿಗೆ ಜ್ಞಾ ಇ ನೋದಯವಾಗುವಂತೆ ಉಪದೇಶಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಿರುವಿರಿ. ನೀನು 


೨೬ ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 


ನಿಮ್ಮ ಈ ಶಿಸೃನ ಕಲ್ಯಾಣಚಿಂತನೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕೆಲಸವು 
ತೀರಿತು” ಎಂದು ಮೊಗಲೀಪುತ್ರ ಆಚಾರ್ಯ ಕಿಷ್ಕನು ಆಚಾರ್ಯ ಉಸ 
ಗುಪ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದು, ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು 

ಆಚಾರ್ಯ ಉಪಸಗುಪ್ತನೂ ಸಮ್ರಾಹನೂ ವಿಮೂಢರಾಗಿ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಉಸಗುಪ್ತನು-. ಸವಾ 
ಟಕಿ, ಒಳಗೆ ನಡೆಯಿ. ನನ್ನ ಪರ್ಣಕುಟೀರವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸಾವಧೂಳಿಯಿ:ಂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿರಿ.? 

ಇಬ್ಬರೂ ಮಹಾತ್ಮರು ಪರ್ಣಕುಟೀ “ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 


೯ 

«ಹೇ ಸಮ್ರಾಟ! ಜೀವನವು ದುಃಖಪೂರ್ಣವಿರುವದು. ಜನ್ಮವು 
ದುಃಖವು, ನಾಶವು ದುಃಖವು, ಮೃತ್ಯುವು ದುಃಖವು. ಯಾನ ಪದಾರ್ಥವು 
ನಮಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿಕುವದೋ ಆ ಪದಾರ್ಥವು ಉಸಸ್ಥಿತವಾದರೆ ದುಃಖ 
ವಾಗುವದು. ಯಾವ ಪನಾರ್ಥದ ಅಭಿಲಾಸೆ ಹೊಂದಿರುವೆವೋ, ಆ ಪದಾರ್ಥವು 
ಕೈೆಸೇರನಿದ್ದರಿ ದುಃಖವಾಗುವದು. ಸಾರಾಂಶವೆ(ನಂದರೆ, ಜೀವನದ ಐದು 
ವಿಧದ ಕಾಮನೆಗಳಿಗೆ ವಶವಾಗುವದು ದುಃಖವಾಗಿರುವದು. ಲಾಲಸೆಯು 
ಪುನರ್ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಿರುವದು ಸತ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದರೆ ದುಃಖವು 
ದೂರವಾಗುವದು. ಲಾಲಸೆಯನ್ನು ನಿರೋಧಗೊಳಿಸುವನರಿಂದ ಸತ್ಯವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ನಿರೋಧವು ಉಪಯುಕ್ತವಾದದ್ದು. ಅದು ಲಾಲಸೆ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ ಪಚ್ಚುವದು; ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವದು; ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ದೊರಕಿಸುವದು. ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಗಳೆ, ನಿಮಗೆ ಈ ಗೂಢತತ್ವನು 
ತಿಳಿಯಿತೆ?'' 

«ಭಗವಾನ್‌, ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದು.'' ಎಂದು ಅಶೋಕನು 
ಆಚಾರ್ಯ ಉನಗುಪ್ತನಿಗೆ ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

“ಚ 5ನರ್ತಿಯೇ, ಜೀವನವು ದ:1ಖಸೂರ್ಣವಿರ.ವದು. ಅದರ ಸುಖದ 
ಛಾಲಸೆಯೂ ದುಃಖಮಯವಾಗಿರುವದು. ಲಾಲಸೆಯು ನಾಶವಾಯಿಕೆಂ 
ದರೆ ದ.ಖವೂ ನಾಶವಾಗುವದು. ಪವಿತ್ರ ಜೀವನದಿಂದ ಲಾಲಸೆಯು ನಷ್ಟ 
ವಾಗುವದು. ಪವಿತ್ರ ಜೀರನವು, ಎಂಟು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವದು: 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ೨೭ 


"ಸತ್ಯ ವಿಶ್ವಾಸ, fr ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ, ಸತ್ಯವ್ಯವಹಾರ, ಜೀವನ 
ರ್ವಾಹದ ಸತ್ಯ ಉಪಾ. ತೃ ಉದ್ಯೋಗ, ಸಕ್ಕ ನಿಚಾರ. ಸತ್ಯ ಧ್ಯಾನ 
ಈ ಎಂಟು ವಿಧಿಗಳ He ಗ್ರಂಥಗಳ ಸವಾಾನವಿರುವವು. ಶದ್ಧ 
ದಿಚಾರ ಶದ ದ್ರ ನಿಶ: Ps ಅಂತು ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು 
ಚೆತವುನಾದ ಉ” . ಅಶ್ರ- ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಹೃದಯ ನೇತ್ರ ಗಳ ಸಮ್ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂ ' ು ಆಚನಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿಂೆ: ಇಂದು ವಾಕ್ಯವು” ಸತ್ಯವೂ ಶೀ 
ಲವೂ ಆಗಿ5ಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು ವ್ಯವಹಾರವು ಸತ್ಯವೂ ಪೂರ್ಣ ಶುದ ವುಳ್ಳದ್ದೂ 
“ಗಬೇಕು ಜ್‌ ತರಣೋಸಾಯವನ್ನು ಸಿ ಮೇರೆಗೆ ಹುಡುತಿ ಕ 
ಬಡಿಯಬೇಕು. ಒಳಿತು ಮಾಡುವದಲಲ್ಲಿಯೂ, ದಯೆ. ಸ.ಶೀಲತೆ, ಸರೋ 
ಪಕಾರ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ತೊಡಗಿ, ಅಂತ 
ಕಾಲದ: ವರೆಗೆ ಸದುದ್ಯೋಗ ರತನಾಗಬೇಕ.. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮನಃಪೂ ೯ಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಶಾಂತಿ-ಧೀರತೆಗಳಿಂದ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಸೌಖ್ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಕಾನನ ಮನಃ ಕೆ ಕ್ಷೆ ಭೈ, ಜೀವನದ ಲಾಸ 
ವೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಸಮ್ಮಾ ಟ್‌ ತಥಾಗತ ಬುದ್ಧ 
ದೇವ-. ಉನೆಜೇಶದ ಸಾ ಾರವನ್ನೇ ನ್‌ ನಿನಗೆ ky ಜಂ ಇದನ್ನು 
ನೀನ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆಯಾ?” 

" ಆಚಾರನ-ರೇೈ,'' ಅತೋಕ ಸನ್ರಾಟನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ: ಈ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಗಳು ಯಾರು?” 

"ಯಾರು ತಮ್ಮ ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿರುವಕೋ, ಯಾರು 
ಶೋಕ-ಮೋಹಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವರೋ, ಯಾರು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಲೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರೋ, ಯಾರು ಐಹಿಕ ಬಂಧನಗಳನ್ನು 
ಹರಿದೊಗೆದಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ದ.1ಖವು ಬಾಧಿಸಲಾರದು. ಅಂತಹರೇ ನಿತ್ಯ 
ಸುಖಿಗಳು.” 

“ಆಿಚಾರ್ಯಮಹೆಸೀದಯರೆ, ನಾನು ಚಿರದುಃಖಿಯಿರ ವೆನು. ನಾನು 
ಹೇಗೆ ಸುಖಿಯಾಗುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಉನದೇಶಿಸಿ ಕರ ರೈವ್ಯಷಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿರಿ.” 

«ಸಮ್ರಾಟ್‌, ಸನ್ಮಾ ರ್ಗಿಯು ಯಾವ ಜೀವಿಗಳ ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬಾರದು; ಹಾಗು ಮಾಡಿಸಬಾರದು. ' ಎರಡನೆಯವರು ತನ್ನ ನ್ನು ಹೊಡೆ 
ಜಿಕಿ"ಅವೆರಗೆ: ಆಮ ರ್ಯಾಜಿ: 'ಮಾಡಬಾರದು. ಬಲವುಳ್ಳ ವುಗಳಿರಶಿ, ನರ್ಜಲ 
ವಿರಲಿ ಯಾವ ಜೀವ- ಜಂತುಗಳನ್ನಾದರೂ ಹಿಂಸಿಸುವದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೨೦ ಸಡ್ಫೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 


ಯಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಅಸಹರಿಸಬಾರದು ತನ್ನ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಜನರು ಅಸಹರಿ ಸಬಾರದೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ, ಎರಡಸೆಯವರ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನಾದರೂ ತಾನು ಕಿಗೆದುಕೊಳ್ಳಿಲೆತ್ಲಿಸಬಾರದು 

| ವ್ಯಭಿಚಾರವು ಉರಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. 
ಯಾರಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗೃಹ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿರುವದಿಲ್ಲವೊ, ಅಂತಹರು 
ಪರಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗವನ್ಮಾ ದರೂ ಬಿಡಬೇಕು. 

«ಸುಳು, ಮಾತಾಡಬಾರದು. ಎರಡನೆಯವರಿಗೆ ಸಳ್ಳು ಮಾತಾಡ 
ಗೊಡಬಾರದು. ಸುಳ್ಳಾಡುವವರ ಮಾನಖಂಡನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯ ಅಸತ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

ಮಾದಕ ದ್ರವ್ಯ ಸೇವನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಎರಡನೆಯವರಿಗೆ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಗೊಡಬಾರದು. ಮಾದಕ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸದವ 
ರನ್ನು ಸಂಭಾವಿಸಬೇಕು. 

««ಸಮ್ರಾ ಬ್‌, ಈ ಐದು ಬಗೆಯ ಶೀಲಗಳನ್ನು ಸದ್ಧ ರ್ಮಿಯು ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪಾಲಿಸ ಠಕ್ಕ ಬೇಕು'' 

“ಭಗವಾನ್‌!” ಅಶೋಕನು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ:-.-""ನಾನು ಈ ಶೀಲ 
ಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವೆನು.'' 

“ಭಗವಾನ್‌ ಬುದ ದೇವನ ಉಪ ಪಜೀಶವು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿರುವದು:-- 

“ವೈರದಿಂದ ವೈರವು ಎಂದೂ ನಾಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅದು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುವದು. ಅದರಸ ಸ್ವಭಾವವೇ ಈ ರೀತಿ ಯಾಗಿರುವದು. 

«ಯಾರು ನಮ್ಮ ವೈರ ಮಾಡುವರೋ, ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಕು 

«ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜಯಿಸಬೇಕು. ಕೆಡಕನ್ನು ಒಳಿತಿನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಪರಾಭನಗೊಳಿಸಬೇಕು. ನೀಚತನವನ್ನು ಉದಾರತೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಬೇಕು. 

“ನಿರ್ಗಂಧ Re ಚಲೋ ಬಣ್ಣದವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವು ಸುಂದರ 
ವಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಮನುಷ್ಯನು ಸದ್ದು ಇಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಷ ತನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಅವನು 
ಶ್ರೇಸ್ಕನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನಲ್ಲದೆ, ಚೆಲುವಿಕೆಯಿಂದ 'ಸುಂದರೆನಾಗಲುರನ. 

«ಸತ್ಯಮ್‌ ಮಾಡುವವನು ಸಂಸಾರಬಂಧಫದಿಂಧ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪಾರ 
ಲೌಕಿಕ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅನನ್ನ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳೇ ಅವನಿಗೆ 
ಲತ ನಂತೆ ಸ್ವಾಗತ ಮಾಡುತ್ತ ವೆ, 


ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣ ವೆ 


"ಕೇವಲ ಕೂದಲು ಬಿಳಿಯವಾದ ಜಗು ತ್ತ ಅವನು ದೊಡ್ಡ ವೆನಾಗ 
ಲಾರನು ಅವನು ವೃದ್ಧನೆನಿಸಿಸಕೊಂತದ್ದು ವ್ಯ ರ್ಥ ವೇಸರಿ ಯಾರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ, 
ಪುಣ್ಯ, ಪ್ರೀತಿ. ಆತ್ಮನಿರೋಧ, ಸಂ ಸುಮ i ತ್ರ» ಬುದ್ದಿ ವಂತಿಕೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗುಣಗಳಿರ:ವವೋ ಅವನೇ ದೊಡ್ಡವನು.” 

ಆಚಾರ್ಯ ಉಪಗುಪ್ತನು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಉಪಸೀಶಿಸಿ ವೆ €ಲೆ ನೋಡಿ: 
«ಭವಾನಿ ಶಾಕ್ಯಮುನೆ! ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿ ಅಶೋಕಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಮಾಡು! ಅವನ ಧರ್ಮದ ವಿಜಯವಾಗಲಿ!'' . 

ಎಂದ, ನುಡಿದು ಅಶೋಕನನ್ನು ಕುರಿತು:--"ಅಶೋಕಸಾರ್ವ 
ಭೌಮುನೆ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಹಾಧರ್ಮತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪ ಸದೇಶಿಸಿರುವೆನು. 
ನೀನು ಇಂದಿನಂದ ಬೌದ್ಧಧರ್ಮವೀಕ್ಷೆಹೊಂದಿದೆ. ನೀನು ದೇಶ-ದೇಶಾಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪವಿತ್ರ ಧರ್ಮದ ವಿಸ್ತಾರ ಮಾಡು.” 

“ಮಹದಾಜ್ಞೆ'' ಎಂದು ಅಶೋಕನು ನತಮಸ್ತಕನಾಗಿ ನುಡಿದು 
ಗುರುಗಳ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ಮೇಲೆ ಮಸ್ಕಕವಿರಿಸಿದನು. 

೧೦ 

ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿ ಅಶೋಕ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಸೌಢಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಅವನ ಮುಖಮುದೆ ದಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಮ್ಲಾನವಾಗಿತ್ತು. 'ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲಿ ಒಂದು ನಿಧದ ಆಲೋಚನೆಯು ಒಂಡೇಸವನೆ ಕಟಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಭಾರತನರ್ಷದ ಸಮ್ರಾಟನಾದ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದ್ದ ಗಹನ 
ವಾದ ಸಮಸ ವೆಂದರೆ ಕಲಿಂಗರಾಜನ ದುರ್ಧರ್ಷವಾದ ಅಪಘಾತದ ವಿಷ 
ಯನು. ೫ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ, ಆ ರಾಜ್ಯದೊಳಗಿನ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ ಜನರನ್ನು ವಧೆಮಾಡಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಬಡತೊಡಗಿದ್ದನು. 
ಕಲಿಂಗರಾಜನ ಹಾಗು ಅವನ ಪರಿವಾರದ ಅವಸ್ಥೆ ಸ ಯೇನಾಯಿತೆಂಬದರ ಗಂಧ 
ವಾರ್ಕೆಯೂ ಅಶೋಕನಿಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಸಮ್ರಾಟನ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲಾನಚಸ್ಟುಗಳು ತೀಕ್ಷವಾಗಿದ್ದವು. ಅವನು ಈಗ 
ಮಹಾ ದಮಾಧರ್ಮ ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ,.ತಾನು . ಮಾಡಿದ. 
ದುಸ್ಕರ್ಮಗಳ ಪ್ರತೀಕಾರವು” ಹೇಗಾದೀತೆಂದು.. ಅನನು ಸ್ಲೇಶಬಡತೊಡ 
ಗಿದ್ದನು. ಕಲಿಂಗ ರಾಜಮನೆತನದವರು ಯಾರಾದರೂ ಕ್ಹೋಧವಾದಕ್ಕೆ 
ಅವರ ದುರ್ಜೆಶೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಬಜೇಕೆಂದು ಅವನು.” ಸೃತ್ಯಸಂಕ್ನಬ್ಬ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ವ್ಸ 
೩೦ ಸದ್ಗೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 


ಹಶಾಕ್ತಾಗಿ ದಂಡಧರನ: ಟಃ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: «ಪ ನಭೋ, 
ಕಲಿಂಗ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಕರೆದುಕೆಣಂಡು ನಗರನಾಲರು ಆಗನಿಸಿರು 
ವರು'' 

ಅಶೋಕನು ಪ್ರಫುಲ್ಲಿ ಲಿಶ ವದನನಾಗಿ: "ಅವರನ್ನು ಈಗಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸು '' 

ಪರಕ್ರಣದಲ್ಲಿ ಟ್‌ ರಾಜಕ: ಸಾ”ನೊಡನೆ ಬಂದು, ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಗೆ '`ಅಭಿವಾದನೆ ಮಾಜಿ ?ಜಕುಮಾರನನ್ನು ಕುಕ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರೆ, ಸಮ್ರಾಟರಿಗೆ BA pe 

ಆಗ ಜು ಕ _ಖನಾಗಿ:--“ನಗರಪಾಲರೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಆಗ್ಚೈೆಯ “ವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. ನೀವು "ಸೌಜನ್ಯ ದಿಂದ ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದ 
ಕಾಗಿ ನಾನು ಖುಣಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಮಾಸು ಹಿತಗೆ ತಿಳಿಸುವ 
ದೇನಂದರೆ, ಸಮ್ರಾಟನೊಡನೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ದನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರುನೆನು ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸೂಚನೆಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆ ತೆಯಿಲ್ಲ. 
ನೀವು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ *ಜ್ಜೆ ಜೆ ಹೊಂದಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೆ೧ರಸುನಸೇ ಒಳಿತು.'' 

ರಾಜಕುಮಾರನ ಪ್ರಗಲ್ಲವಾದ ಮಾಃ ಶುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗರಪಾಲನು 
ವಿಮೂಢಮನಸ್ಥನಾದನು ಸಮ್ರಾಟನಾದರೂ ಚಕಿತನಾಗಿ ಅವನ ವುುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತನು. 

ರಾಜಕುಮಾರನು ಅಶೋಕನನ್ನು ಕುರಿತು: --""ಮಹಾರಾಜರೆ, ನಗರ 
ಪಾಲರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಆಣ್ಣ್ಲೆಕೊಡಿರಿ. ಇವರು ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅಭಿನಾದನೆಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸುವೆನು.” 

ಅಶೋಕನು ನ ಗರಪಾಲನಿಸೆ ಹೊರಡಲು ಸೂಚಿಸಿ, ಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು:-" ಕಲಿಂಗರಾಜಕುನಮಾರ, ಅಭಿವಾದನೆಯ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರದ ಹಾಗು ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ಕಡುತರವಾದ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಪಿತನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬದು ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿ 
ಯದ್ದ ರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಿಸತೊಡಗಿಡೆ. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಕ್ಕಾಗಿ. ಕೆನಗೆ ಕಠಿಣವಾದ. ಶಾಸನವನ್ನು ನಿಧಿಸು ಪ್ರಿಯರಾಜಕುಮಾರ, 
'ಹನು ನೆ" ಕತು ವಲ್ಲ)" 'ಪರೆಮೆ' ಮಿತ್ರನಿರುವೆ '' 
£ 'ಸ್ಪಮ್ರ್‌ ಟರ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತ ಉವಾತ್ತವಾನವ್ಪಿರುವದು. ಮಹಾ' 
ರಾಜರ ' ಸಂಗ್ರಾಮ ಜಯ.--ಪಗಾಜ ಯಗಳು ಸಕ್ತಿ ತವಾದನುಗಳಲ್ಲ. 
ನೀವು ಜಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವನರಿಂದ ನಾನು ವಿಸತಿ ಜಡಿತ ವಿನ 


ಐಾಣಿಗೈ ಹಣ ಅಕ್ಕೆ 


ರಾಜ್ಯದ ಒಬ್ಬ ಯಃಕಶ್ಲಿಶ್‌ ರಾಜವುತ್ರ ಒಗೆ ಇಷ್ಟು ಶಿಸ್ಟ್ರಾ ಚಾರ ಸಂಭಾ ವೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೆಣಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. ೫ 

(ರಾಜಕುಮಾರ, ನಾನು ನಿಷಸ್ಟಿರಣವಾಗಿ ಸವ 
ಕಲಿಂಗರಾಜ್ಯನ ನನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಪದಭಷ್ಠ ಗೊಳಿಸಿ 
ಜರು; 1 ಡ್‌ ಪರಿವಾರವಾದ ಶಿಮೆ ಲ್ಲರನ್ನು ವನವಾಸಿಗಳನ್ನಾಗಿ 
ವಮಾಡಿನೆನು. ಕುಮಾರ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಆಡ್‌ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಾಂಕುರ ವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ "ಇಷ ರಫ್ತಿಯೆ. ಅದು ನರಮಾವಧಿಯಾಗಿ 
oe ಸ್ರಯನುಮಾರ, ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ನನ್ನ ಕ್ಷೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡು '' 

ಹ್ರುವ್ರಸಾರ ಸಷ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂಸೆ ಸರಿದು;- ಕಾನಾನ್‌ ಈ ಸೇವಕನು 
ಸ ಸ್ಟು ಸನ್ಮಾ ಇಕೆ ಪಾತ್ರನಸಲ್ಲ -ಶತ್ರುಪುಕ್ರ ವಿಗೆ ಅ ನೆ ಇಸಾ ಅನುಚಿತವು.” 

"ರಾಜ ಕುಮಾರ ನೀನು 73 ಪೆತ್ರ ನನು ಸ ತ್ರಪುಕ್ರ ನು. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ತಂಪೆಗೆ ೨೫ ರಾಜ್ಯ 'ನನ್ನೊ ನಿಸುವೆನು. ಇಷ್ಟ A ನೀನು ಏನು 
ಬೇಡುನೆಯೋ ಶಿದನ್ನು ಕೊಲಿ ಸ ನನ್ನ ಸಿದ್ಧ ತಿಯಿದೆ. Ks 

“ನಾನು ಬೇಡಿದೆ ನನ್ನು ತೊಡುವಿರಾ?'' 

“ಓಹೋ! ನೀನು ಏನು ಬೇಡುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು; 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವೆನು. ಕೆ 

"ಸಮ್ರಾಟರೆ, ನೀವು ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರ ಪೃತಿಜಾ 30 ped 

ಸ ೨ನಗೆ ವಚನಕೊಬ್ಬಿ ರುಷೆನು ಸತ್ಯವ್ರತನಾದ ಬ್ರಿ ಯದರ್ಶಿ 
ಸಮ್ರಾಟನು ಎಂದೂ ನಚನಭಂಗ. ದೋಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಲಾರನು ತಿ 

ಗುರ] ನೀವು ನನಗೆ ಬೇಡಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಡುವಿರೆಂದಂತಾ 
ಯಿತು.” 

“ನಿಸ್ಮಂಶಯ ಈ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಬೇಡಿದರೂ ಕೊಡುವೆನು.” 

«ಸರ್ವಭೌಮ ಸಿಂಹಾಸನದ ವರೆಗೆ ಮಾತು ಬೇಡ.'' ರಾಜಕುಮಾ 
ರನು ಸಮ್ರಾಟನ ಮೇಲೆ ನೇತ್ರಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರಿದನು 

“ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಶರೀರವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಒಬ್ಬಿಸಿರುವೆನು. ಪ್ರೀತಿಯ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಾ, ನೀನು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಆಕರ್ಷಕನಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಕ್ಸ ಯನ್ನು ಕೊಡು.” 

" ಮಹಾರಾಜರೆ, "ನಿಮ್ಮ ಶರೀರವೂ ಪ್ರಾಣವೂ ನ್ನ ವಶವಾದವು. 

ಇೊಳ್ಳಿರಿ ಈ ನನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈ ಕೈಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸಾ ತೃಧೀನಪಡಿಸಿರುವೆನು. 3 

ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ ಉಪೆಗುಪ ನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಿಂದ: 

«ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ. ಟ ಯೋಗ್ಯನು, ಪರಮ ಯೊಗ್ಯವು!” 


೬೨ ಸದ್ಮೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ 


ಅಶೋಕನು ಹಿಂದೆ ಸರಿದನು. ರಾಜಕುಮಾರನಾದರೂ ಬೈದ) 
ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆಚಾರ ರ್ಯನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿ: ಹೋದ: ಕೆ ಇವನು ಕಲಿಂಗ ರಾಜಕುಮಾರನು. 
ದ್ರ ಜಿತೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಕಲಿಂಗ ಜನ ಬ.ಸಿರುವದಲ್ಲಡೆ, ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನೂ 
ದೇಹಾಂತರ್ಗತ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಸಮಿ `ರುವೆನು. ಇವನು ನನ್ನ್ನ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ರಾಜಕುಮಾರ, ಆಚಾರ್ಮ ೨೧ ನಮಿಸು ' 

ರಾಜಕುಮಾರನು ನಮಿಸನಿದನು. ಆಚಾರ್ಯನು ಅವನಿಗೆ ಶಶೀ 
ರ್ವಾದನಿತ್ತನು ಆಗ ರಾಜಕುಮಾರನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ:-- «ಶ್ರ-ಷ್ಶಿ- 
ವ-ರ ಉಪಗುಪ್ತ'' ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಉದ್ಗಾರ ಕಿಗೆದಕು. ಆಗ ಉಪನುನ ರನು: 
Wg "ಬನ್ನ ದೇಹವೂ ಆತ್ಮ ವೂ ಸ ಸತ್ಪಾತ್ರಂಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವು ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಕೆ ಯಿ: ದ ಈ ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಕೆ ಗಳನ್ನು ಬಡಿ 4 

ನಗುವ ನು ರಾಜಕುಮಾರನ ಕೈಗಳನ್ನು ತಿಗೆದ. ಕೊಂಡು *ಶೋ 
ಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ವರಿಸ ಹೋದನು. ಇಜಕುಮಾರನು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಆರಕ್ತ 
ವದನನಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿದನು. ಆಗ ಉಪಗುಪ್ತನು ನಸುನಗುತ್ತ: 
«ಕಲಿಂಗರಾಜಕುಮಾರೀ, ಶೀಲಾಸೇವೀ! ನೀವಾಗಿ ಕ್ರಯ.-ವಿಸೃಯ ಮಾಡಿ 
ಘೊಂಡಿರುವಾಗ ಇನ್ವೇಕೆ ಸಂಕೋಚ ನು? ನಿಮ್ಮ ಕೈಗಳನ್ನು ಮಹಾರಾಜರ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಿರಿ.'' 

ಸಮ್ರಾಟನ ವಿಸ್ಮಯವು ಮೇರೆದಶ್ಬಿತು ಆಗ ಅವನು:--«ಅಚಾ 
ರ್ಯಕ್ಕೆ ಇದೇನು ಹೇಳುವಿರಿ? NERS ಶೀಲಾಡೇವಿಯು 
ಛದ್ಮ ನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಳೆ? ಇವಳು ಶೀಲಾಜೇವಿಯೊ?'' 

gs "ಸಮ್ರಾಟ, ನಿಜವು. ಇವರು ಶೀಲಾದೇವಿಯವರು.'' ಎಂದು 

ನುಡಿದು, ಆಚಾರ್ಯ ಉಸಗಸ್ತ್ಮನು ಶೀಲಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: “ಡೇವಿ, 
ನೀವು ಇನ್ನು ಬೇಗನೆ ಈ ವೇಷವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬನ್ನಿರಿ. ತ್ತ 

ಪರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಶೀಲಾಜೀವಿಯಂ ನಿಜವೇಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 
ಶೀಲಾಜೀವಿ-ಅಶೋಕರು ಪರಸ್ಪ ರರಿಗೆ ಆತ್ಮ: ಸಮರ್ಶಣ ಮಾಡಿದರು ಇಬ್ಬರ 
ಆತ್ಮಗಳೂ ಒಂದಾದವು. ಅಚಾರ್ಯ ಉಪಗುಪ್ತ ನು ಶೀಲಾಡೇವಿಯ ಕೈಗ 
ಳನ್ನು ಅಶೋಕನ ಕ್ಲೆ ಸುಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ನು. ಕೂಡಲೆ. ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರ ಸಣಯಿಗಳ 
ಹೆ ಡೆಯಸ್ಪಂದನವು ಕಣಹೊತ್ತಿ ನವಕೆಗೆ ನಿಂತೇಹೋಯಿತು. ಮ ಸಂಜೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವೇಳೆಯ ಮೇಲೆ ಅಕೋಕನು:--«ಆಚಾರ್ಯಮಹಾಶಯರೆ, ನನ್ನ ತಕರ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸುಫಲವು ಹೇಗೆ ಡೊರೆಯಿತು?'' 


ಣ್‌ 
9] ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 4 


«ಸಾರ್ವಭಾಮಾ, ಇದು ಸುಕರ್ಮದ ಸಲನು. ನೀನು ಶಿಃಲಾದೇನಿ 
ಯವರನ್ನು ಪಃಣಿಗ್ರ ಹಣ ಮಾಡಿದ್ದು ಸುಕರ್ಮದ ಸಲನುಲ್ರಡೆ, ಕುಕರ್ಮ 
ವಿಂದ ಇಂತಹ ಅನು ತೋಪಮ ಸಂಧಿಯು ಹೇಗೆ ದೊರೆತು? ನಿವ್ವ 
ಹೃದಯ ಸರಿವರಸಸೆಣಿಂಡಿದಂದಿನಿಂದಲೆ ನಿನ್ನ ಸುಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ”ಂಭ 
ವಾಗಿರುವದು.'' ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯನು ನುಡಿದು: «ಅಗೋ, ಅಲ್ಲ ಕಲಿಂಗ 
ರಾಜಕುಮಾರ ಜಿತೇಂದ್ರನೂ ಕಲಿಂಗಮಹಾರಾಜ ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಬರುತ್ತ 
ಲಿರುವರ:. ಅವರಿರ್ವರನ್ನೂ ಸ್ವಾಗತಿಸು.”' 

ಸಮಾ ಟಿನು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆತಂದು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಮಹೇಂದ್ರನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಮಸ್ತಕನಿರಿಸಿದನು ಮ 
ದ್ರಸು ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಬಿ? ದಬ್ಬಿದನು. 
ಕಿಗಳು ತನುಮನಗಳಿಂದ ಒಂದಾಗಿ ಹೋದರು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಆಚಾರ್ಯನು ಸರ್ವರ ಸವಸ್ಮುಖನಲ್ಲಿ ರಾಜತು ನರಿಯ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದ 
ಚರಿಶ್ರನನ್ನು ನಿನೇದಿಸಿದನು. ಸ್ಪ ನೀತಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಕೀಲೆಯ 


ಜದ್ರಿಶೀಯ ಸ್ಪಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದ ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯವಾಯಿತೆಂದು ಮಹೇಂ 


4 


ಕೈ 
ನನು ಸಂಭ್ರಮಗೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ರಿ ದನು. ಅನಂಶರದಲ್ಲಿ ಅವನು 


ಕೇಂ 


03 
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ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ ಕೈಗಳನ್ನು ಸಮ್ರಾಟನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ--“ಸಮ್ರಾಟರೆ, 
ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿರಿ. ಆಚಾರ್ಯ ಉಪಗುಪ್ತರ 


ಸೋಬಲದಿಂದಲೂ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಕುಮಾರಿಯ ಸಾಹಸ 
ದಿಂದಲೂ ನಾನು ಸುದಿನಗಳನ್ನು ಕಂಡೆನು.'' 

ಸಮ್ರಾಟನು ನತಮಸ್ತಕನಾಗಿ ಶೀಲಾದೇನಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡಿ 
ದನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ತುಂಬ ಆನಂದೋತ್ಸವಗಳು ನಡೆದವು. ಕಲಿಂಗ 
ಜನು ವಾನಸ್ರಸ್ತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅರಣ್ಯವಾಸಿಯಾದನು. ರಾಜ 
ಕುಮಾರ ಜಿತೇಂದ್ರನು ಕಲಿಂಗರಾಜಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಶನಾದನು. 
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ಮುದ್ರಕ: ಭಿ. ಪ. ಕಾಳೆ, ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಸ್ರೆಸ್ಸ, ಆನಂದವನ-ಅಗಡಿ 


ನಾಗೇಶ ರಂಗೋ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಇವರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ 


ಪುಸ್ತಕಗ:೨. 

ಐಕಿಹಾಸಿಕ 
ತು ಅಮಾತ್ಯ ರಾಕ್ಷಸ ಭ ಆಣೆ 
೨ ಆತ್ಮ ಬಲಿ. ೧ ರೂ. 
೩ ಈಶಸಂಕಲ್ಪ ೧೪ ಆಣೆ 
೪ ಊರ್ಮಿಳೆ ೧೨ ಆಣೆ 
೫ ಎಚ್ಚವುನಾಯಕ ಆ ಆಣೆ 
೬ ಗೆಲುವಿನ ಕತ್ತಿ ೧೨ ಆಣೆ 
೭ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಅಭ್ಯುದಯ ೧೨ ಆಣೆ 
ಆ ಪತಿತೋದ್ಧರಣ ಅ ಆಣೆ 
೯ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಪ್ರಹಾರ ೪ ಅಣೆ 
೧೦ ಪರಾವರ್ತನ ೮ ಆಣೆ 
೧೧ ಭಯಂಕರ ಸೇಡು ೧ ರೂ.೮ ಆಣೆ 
೧೨ ಭಾಗ್ಯೋದಯ ಆ ಆಣೆ 
೧೩ ಮಾತೃ ಭೂವಿ.ಗಾಗಿ ೩ ಆಣೆ 
೧೪ ರಕ್ತಸಿಂಚನ ೨ ಆಣೆ 
೧೫ ರಾಣೀ ಕುರಂಗಿ ೩ ಅಣೆ 
೧೬ ರಾಣೀ ಅರುಣಕುಮಾರ ೧ ರೂ. 
೧೭ ವೀರಕುಮಾರಿ ಕನಕಲಕೆ ೩ ಆಣೆ 
೧೦ ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತೆ ೧೨ ಆಣೆ 

ಪತ್ತೆದಾರಿ 
೧೯ ಮೋಹಿನಿ ೧ರೂ.೮ ಆಣೆ 
೨೦ ಮಾಯಾವತಿ ೧ ರೂ.೪ ಆಣೆ 

ಪೌರಾಣಿಕ 
೨೧ ಸತೀ ಸುಕನ್ನೆ ೮ ಆಣೆ 


೨೨ ಸಕೀ ಸೀಮಂತಿನಿ ೨ ಆಣೆ 


